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@ Please read the safety instructions before use

1. SAFETY INSTRUCTIONS

e For your safety, this appliance complies with the applicable standards and regulations (Low Voltage
Directive, Electromagnetic Compatibility, Environmental...).

¢ The appliance’s accessories become very hot during use. Avoid contact with the skin. Make sure
that the supply cord never comes into contact with the hot parts of the appliance.

¢ Check that the voltage of your electricity supply matches the voltage of your appliance. Any error
when connecting the appliance can cause irreparable harm, not covered by the guarantee.

« For additional protection, the installation of a residual current device
(RCD) having a rated residual operating current not exceeding 30 mA
is advisable in the electrical circuit supplying the bathroom. Ask for
installer for advice.

- Burn hazard. Keep appliance out of reach from young children, particularly during use and
cool down.

-When the appliance is connected to the power supply, never leave it unattended.

- Always place the appliance with the stand, if any, on a heat-resistant, stable flat surface.

¢ The installation of the appliance and its use must however comply with the standards in force

in your country.

« WARNING: do not use this appliance near bathtubs, showers, @’
basins or other vessels containing water. %

«When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use since
the proximity of water presents a hazard even when the appliance is
switched off.

¢ For other countries not subject to EU regulations: this appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance
by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

« For countries subject to EU regulations (C €): this appliance can be
used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children without supervision.

«Ifthe supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer,
its service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

e Stop using your appliance and contact an Authorised Service Centre if:
- your appliance has fallen.

- it does not work correctly.

¢ The appliance must be unplugged:

- before cleaning and maintenance procedures.

- if itis not working correctly.

- as soon as you have finished using it.

- if you leave the room, even momentarily.

¢ Do not use if the cord is damaged.

¢ Do not immerse or put under running water, even for cleaning purposes.
¢ Do not hold with damp hands.

¢ Do not hold the appliance by the casing, which is hot, but by the handle.
¢ Do not unplug by pulling on the cord, rather pull out by the plug.

¢ Do not use an electrical extension lead.

¢ Do not clean with abrasive or corrosive products.

¢ Do not use at temperatures below 0°C and above 35°C.

GUARANTEE:

Your appliance is designed for use in the home only. It should not be used for professional pur-
poses. The guarantee becomes null and void in the case of improper usage.

2. MAINTENANCE

CAUTION! Always unplug your appliance and allow it to cool before cleaning it.
¢ To clean the appliance, unplug it and then wipe with a damp cloth and dry with a dry cloth.

3. TROUBLESHOOTING

¢ You're not happy with the results you're getting from your straightener:
- Press the straightener plates more firmly against your hair section.
- Slide your straightener more slowly.
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- Increase the temperature using the “+" button.

¢ The plate isn't static.
- This is quite normal, the straightener is fitted with a mobile plate to get better
results from your straightener.

ENVIRONMENT PROTECTION FIRST!
E ® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.

< Leave it at a local civic waste collection point.

I These instructions are also available on our website www.rowenta.com

® Lire attentivement le mode d’emploi ainsi que les

consignesde sécurité avant toute utilisation.
1. CONSEILS DE SECURITE
¢ Pour votre sécurité, cet appareil est conforme aux normes et réglementations applicables (Directives
Basse Tension, Compatibilité Electromagnétique, Environnement...).
¢ Les accessoires de I'appareil deviennent trés chauds pendant I'utilisation. Evitez le contact avec la
peau. Assurez-vous que le cordon d'alimentation ne soit jamais en contact avec les parties chaudes
de I'appareil.
¢ Vérifiez que la tension de votre installation électrique correspond a celle de votre appareil. Toute
erreur de branchement peut causer des dommages irréversibles non couverts par la garantie.

« Pour une protection supplémentaire, linstallation d'un dispositif a
courant résiduel (RCD) ayant un courant de fonctionnement résiduel
nominal n'excédant pas 30 mA est conseillée dans le circuit électrique

-Risque de brilure. Gardez I'appareil hors de portée des jeunes enfants, en particulier pendant I'utili-
sation et le refroidissement.

-Lorsque I'appareil est connecté a I'alimentation, ne le laissez jamais sans surveillance.

-Placez toujours I'appareil avec le support, le cas échéant, sur une surface plane, stable et résistante
alachaleur.

¢'installation de I'appareil et son utilisation doit toutefois étre conforme aux normes en vigueur dans
votre pays.

« ATTENTION : ne pas utiliser cet appareil prés des baignoires, Q’
douches, lavabos ou autres récipients contenant de l'eau. E

« Lorsque |'appareil est utilisé dans une salle de bain, débran-
chez-le aprés usage, car la proximité de eau représente un danger,
méme lorsque I'appareil est éteint.

¢ Pour les autres pays non soumis aux normes EU : cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par
des personnes (y compris les enfants) dont lescapacités physiques, sensorielles ou mentales sont
réduites, ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier,
par I'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions
préalables concernant I'utilisation de I'appareil.

« Pour les pays soumis aux normes EU (CE): cet appareil peut étre util-
isé par des enfants dgés de 8 ans et pluset des personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque
dexpérience et de connaissances, silsont recu un encadrement ou des
instructions concernant |'utilisation de I'appareil en toute sécurité et
comprennent les risques encourus.Les enfants ne doivent pas jouer
avec l'appareil. Les enfants ne doivent ni nettoyer I'appareil ni soccu-
per de son entretien sans surveillance.ll convient de surveiller les en-
fants pour sassurer quiils ne jouent pas avec I'appareil.

« Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par
le fabricant, son service apres vente ou des personnes de qualification
similaire afin d'éviter un danger.

 N'utilisez pas votre appareil et contactez un Centre Service Agréé si: votre appareil est tombé, s'il ne
fonctionne pas normalement.

o "appareil doit étre débranché : avant le nettoyage et I'entretien, en cas d’anomalie de fonctionne-
ment, dés que vous avez terminé de I'utiliser.

¢ Ne pas utiliser si le cordon est endommagé.

¢ Ne pas immerger ni passer sous I'eau, méme pour le nettoyage.

¢ Ne pas tenir avec les mains humides.

¢ Ne pas tenir par le boitier qui est chaud, mais par la poignée.

¢ Ne pas débrancher en tirant sur le cordon, mais en tirant par la prise.

¢ Ne pas utiliser de prolongateur électrique.

¢ Ne pas nettoyer avec des produits abrasifs ou corrosifs.

¢ Ne pas utiliser par température inférieure a 0 °C et supérieure a 35 °C.

GARANTIE

Votre appareil est destiné a un usage domestique seulement. Il ne peut étre utilisé a des fins profes-
sionnelles.
La garantie devient nulle et invalide en cas d'utilisation incorrecte.

2. ENTRETIEN

ATTENTION ! : Toujours débrancher I'appareil et le laisser refroidir avant de le nettoyer.
¢ Pour nettoyer I'appareil : débranchez-le, passez un chiffon humide et séchez avec un chiffon sec.

3. EN CAS DE PROBLEME

eLe lissage n'est pas assez efficace :

- Serrez plus fermement les plaques lissantes sur votre méche de cheveux.

- Faites glisser I'appareil plus lentement.

- Augmentez la température a I'aide du bouton « + ».

e La plaque n’est pas fixe.

- C'est normal, I'appareil est équipé d'une plague mobile pour une meilleure efficacité de lissage.
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PARTICIPONS A LA PROTECTION DE LENVIRONNEMENT!
K (@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.

‘= Confiez celui-ci dans un point de collecte ou & défaut dans un centre service agréé
pour que son traitement soit effectué.

BN Ccs instructions sont également disponibles sur notre site Internet www.rowenta.com

@ Vor Gebrauch Sicherheitsvorschriften durchlesen

1. Sicherheitshinweise

e[ esen Sie die Gebrauchsanleitung sorgfaltig vor der ersten Inbetriebnahme ihres Geratesdurch.
Eine unsachgemalie Bedienung entbindet den Hersteller von jeglicher Haftung. Um Ihre Sicher-
heit zu gewahrleisten, entspricht dieses Gerat den giiltigen Normen und Bestimmungen (Nied-
erspannung, elektromagnetische Vertraglichkeit, Umwelt...).

¢ Die Zubehorteile dieses Gerates werden wahrend des Betriebs sehr heil3. Vermeiden Sie es,
sie mit der Haut in Kontakt zu bringen. Versichern Sie sich, dass das Stromkabel nicht mit den
heilBen Teilen des Gerats in Kontakt gerat.

o Uberpriifen Sie, dass die Betriebsspannung Ihres Geréts mit der Spannung Ihrer Elektroinstal-
lation Ubereinstimmt. Ein fehlerhafter Anschluss kann irreparable Schaden hervorrufen, die nicht
von der Garantie abgedeckt sind.

« Zum zusétzlichen Schutz sollte das Gerat an den Stromkreis des Ba-
dezimmers mit einer Fehlerstrom Schutzeinrichtung fiir Wechselstrom
mit 30mA Nennfehlerstrom angeschlossen werden. Lassen Sie sich
von lhrem Elektroinstallateur beraten.

- Verbrennungsgefahr. Gerat auler Reichweite von kleinen Kindern halten, insbesondere
wahrend des Gebrauchs und wéhrend das Gerét sich abkihlt.

- Gerat niemals unbeaufsichtigt lassen, wenn es mit der Stromquelle verbunden ist.

- Das Gerat immer mit dem Sténder, sofern vorhanden, auf eine hitzebestandige, feste,
ebene Oberflache stellen.

¢ Die Installation des Geréts muss den in lhrem Land giiltigen Normen entsprechen.

« ACHTUNG: Verwenden Sie das Gerat nicht in der Nahe von Q)
Badewannen, Duschen, Waschbecken oder anderen Gefal3en, E
die Wasser enthalten.

« Wird das Gerat im Badezimmer benutzt, ist nach dem Gebrauch
der Netzstecker zu ziehen, da die Nahe von Wasser selbst bei ausges-
chaltetem Gerat eine Gefahr darstellt.

¢ Fiir Lander ohne EU-Vorschriften:Dieses Gerét ist nicht dazu gedacht, von Personen (ein-
schlieBBlich Kindern) benutzt zu werden, deren korperliche, sensorische oder mentale Fahig-
keiten eingeschrénkt sind oder denen es an Erfahrung und Kenntnissen mangelt; es sei
denn, sie wurden in die Benutzung des Gerates unterwiesen und werden von einer fiir ihre
Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt. Kinder mlissen beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

« Fiir Lander mit EU-Vorschriften (CE): Dieses Gerét kann von Kindern
ab einem Alter von 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten
korperlichen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder Personen,
denen es an Erfahrung und Kenntnis mangelt, benutzt werden, sofern
sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Benutzung des Gerates
unterwiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren ver-
stehen. Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen. Reinigung und
Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung
durchgefiihrt werden.

«Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf es, um jedwede Gefahr zu
vermeiden, nur vom Hersteller, dem Kundendienst oder ahnlich qua-
lifizierten Personen ausgetauscht werden.

* Benutzen Sie das Gerat nicht und treten Sie mit einem zugelassenen Kundendienstcenter in
Kontakt, wenn: das Gerat zu Boden gefallen ist und nicht richtig funktioniert.

*Das Gerat muss ausgesteckt werden: vor Reinigung und Wartung, bei Funktionsstorungen und
sofort nach dem Gebrauch. Lassen Sie das Kabel niemals herunter hdngen, oder in die Nahe
von, oder in Berlihrung mit einer Warmequelle oder einer scharfen Kante kommen.

¢ Wenn das Stromkabel beschadigt ist, darf das Gerat nicht benutzt werden.

¢ Nicht ins Wasser tauchen und nicht unter flieRendes Wasser halten, auch nicht zur Reinigung.
¢ Fassen Sie das Gerat nicht mit feuchten Handen an oder wenn Sie barfuss sind.

¢ Fassen Sie das Gerat nicht am Gehéause an, das heil? ist, sondern an den Griffen.

o Stecken Sie das Gerét nicht durch Ziehen am Stromkabel aus, sondern ziehen Sie den Stecker
aus der Steckdose.

¢ Benutzen Sie kein Verldngerungskabel.

¢ Reinigen Sie das Gerat nicht mit scheuernden oder dtzenden Produkten.

e Betreiben Sie das Gerét nicht bei Temperaturen unter 0 °C oder tiber 35 °C. Legen Sie das Gerat
nicht ab solange es eingeschaltet ist. Das Ansauggitter darf niemals abgedeckt werden. Reinigen
Sie von Zeit zu Zeit das Ansauggitter um ein tberhitzen des Gerates zu vermeiden. Verwenden
Sie nur original Zubehdr. Das Gerat nie unbeaufsichtigt betreiben.

GARANTIE:

Jeder Eingriff, auer der im Haushalt tiblichen Reinigung und Pflege durch den Kunden, muss
durch den Kundendienst erfolgen. Dieses Gerat ist ausschlieRlich fiir den Hausgebrauch bes-
timmt. Es darf nicht fiir gewerbliche Zwecke eingesetzt werden. Bei unsachgemaler Benutzung
erlischt die Garantie.

2.WARTUNG

ACHTUNG! Das Gerat vor dem Reinigen immer ausstecken und abkihlen lassen.
*Reinigung des Gerats: Das Gerat ausstecken, mit einem feuchten Lappen sdubern und mit
einem trockenen Lappen trocknen.

3. IM PROBLEMFALL

*Das Glattergebnis ist nicht gut genug:

- SchlieBen Sie die Glattplatten auf lhrer Haarstrahne fester.
- Lassen Sie das Gerat langsamer gleiten.

- Erhohen Sie die Temperatur mit dem Knopf ,+".

*Die Platte ist nicht fest.
- Das ist normal. Das Gerat besitzt eine bewegliche Platte fiir noch mehr Glétteffizienz.

TUN SIE ETWAS FUR DEN UMWELTSCHUTZ!
(D Ihr Gerét enthélt zahlreiche wieder verwertbare oder recyclebare
Materialien.
< Bringen Sie das Gerat zur Entsorgung zu einer Sammelstelle oder zu einem

— zugelassenen Kundendienstcenter Ihrer Stadt oder Gemeinde.

Diese Sicherheitshinweise sind auch auf unserer Website www.rowenta.com verfiigbar.

@ Lees eerst zorgvuldig alle veiligheidsvoorschriften voor ieder gebruik.

1. VEILIGHEID

*Voor uw veiligheid beantwoordt dit apparaat aan de toepasselijke normen en regelgevingen
(Richtlijnen Laagspanning, Elektromagnetische Compatibiliteit, Milieu...).

¢ De accessoires van het apparaat worden tijdens het gebruik zeer heet. Vermijd contact met de
ogen. Zorg dat het netsnoer nooit in contact komt met de hete delen van het apparaat.

¢ Controleer of de spanning van uw elektriciteitsinstallatie overeenkomt met die van het
apparaat. Een verkeerde aansluiting kan onherstelbare schade veroorzaken die niet door de
garantie gedekt wordt.

«Voor extra bescherming wordt aanbevolen om een aardlekschake-
laar te installeren met een differentiaalstroom van maximaal 30 mA
in het elektrische circuit van de badkamer. Vraag de installateur voor
meer advies.

- Houd het apparaat uit de buurt van jonge kinderen, in het bijzonder tijdens de werking
en het afkoelen.

- Als het apparaat op de voeding is aangesloten, laat het nooit zonder toezicht achter.

- Plaats het apparaat altijd met de stander, indien aanwezig, op een warmtebestendig,
stabiel en vlak oppervlak.

¢ De installatie van het apparaat en het gebruik moeten echter beantwoorden aan de in

uw land geldende normen.

« WAARSCHUWING: gebruik dit apparaat niet in de buurt @,
van badkuipen, douches, wasbakken of andere water bevat-

tende reservoirs.

« Wanneer het apparaat gebruikt wordt in een badkamer,
haal dan de stekker na gebruik uit het stopcontact, aangezien de
nabijheid van water gevaar oplevert zelfs wanneer het apparaat is
uitgeschakeld.

*\/oor landen waarin de EU-regelgeving niet van toepassing is: dit apparaat is niet
bedoeld voor gebruikers (waaronder kinderen) met fysieke, zintuiglijke of mentale be-
perkingen, of die te weinig ervaring en kennis hebben, tenzij ze onder toezicht staan of
aanwijzingen hebben gekregen omtrent het gebruik van het apparaat door iemand die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Houd toezicht op kinderen opdat ze niet met het
apparaat spelen.

«Voor landen waarin de EU-regelgeving van toepassing is (CE): dit ap-
paraat mag worden gebruik door kinderen vanaf 8 jaar en gebruikers
met fysieke, zintuiglijke of mentale beperkingen, of die te weinig er-
varing en kennis hebben, indien zij onder toezicht staan of aanwijzin-
gen hebben gekregen omtrent het gebruik van het apparaat en die
de bijbehorende gevaren begrijpt. Laat kinderen niet spelen met het
apparaat. Kinderen mogen het apparaat niet zonder toezicht reinigen
of gebruikersonderhoud plegen.

«Indien het netsnoer beschadigd is, moet het vervangen worden door
de fabrikant, diens servicedienst of een persoon met een gelijkwaar-
dige kwalificatie, om gevaarlijke situaties te voorkomen.

 Gebruik het apparaat niet meer en neem contact op met een erkende Servicedienst indien:
- het apparaat gevallen is

- het niet meer normaal werkt.

¢ De stekker moet uit het stopcontact gehaald worden:

- voor het reinigen en onderhoud van het apparaat

- bij storingen tijdens het gebruik

-zodra u het apparaat niet meer gebruikt.

¢ Niet gebruiken wanneer het netsnoer beschadigd is.

¢ Niet in water onderdompelen of onder de kraan houden, ook niet voor het reinigen.

¢ Niet vasthouden met vochtige handen.

¢ Niet bij het kastje vasthouden wanneer dit heet is, maar aan de handgreep.

¢ De stekker niet uit het stopcontact halen door aan het snoer te trekken, maar alleen via de
stekker.

¢ Geen verlengsnoer gebruiken.

¢ Niet reinigen met schurende of corrosieve middelen.

¢ Niet gebruiken bij temperaturen onder 0 °C en boven 35 °C.

GARANTIE:

Dit apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik. Het kan niet voor bedrijfsmatige
doeleinden gebruikt worden. De garantie is niet geldig in geval van een oneigenlijk gebruik

2. ONDERHOUD

OPGELET ! : Na gebruik het apparaat uitzetten, en volledig laten afkoelen voordat u het opbergt.
*Om het apparaat te reinigen : uitzetten, een vochtige doek eroverheen halen en met een droge
doek afdrogen.

3. IN GEVAL VAN PROBLEMEN
¢ De stijling is niet perfect.
- Druk de stijlplaten steviger op de haarlok.
- Laat de stijltang langzamer over het haar glijden.
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- Verhoog de temperatuur met de “+" knop.

¢ De plaat beweegt.
- Dit is normaal, het toestel werd voorzien van een beweeglijke plaat voor een nog beter stijl-
resultaat.

WEES VRIENDELIJK VOOR HET MILIEU!

(@ Uw apparaat bevat veel materialen die hergebruikt of gerecycleerd kunnen worden.
) Breng het naar een hiervoor bedoeld verzamelpunt of een erkende servicedienst
voor verwerking hiervan.

Deze voorschriften kunt u nalezen op onze website www.rowenta.com.

@ Antes de cualquier utilizacion, lea las instrucciones de seguridad.

1. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

¢ Por su seguridad, este aparato cumple las normas y disposiciones aplicables (Directivas de Baja
Tension, Compatibilidad Electromagnética, Medio ambiente...).

¢ Los accesorios del aparato alcanzan una elevada temperatura durante su uso. Evite el contacto
con la piel. Asegurese de que el cable de alimentacidn no se encuentre nunca en contacto con
las partes calientes del aparato.

¢ Asegurese de que la tension de su instalacion eléctrica se corresponde con la de su aparato.
Cualquier error de conexion puede causar danos irreversibles que no cubre la garantia.

«Para mayor proteccidn, en el circuito eléctrico que alimentaal bafo es

recomendable instalar un dispositivo de corriente residual (RCD) con

una corriente operativa residual nominal de como maximo 30 mA.

Consulte a su instalador para que le asesore.

- Peligro de quemaduras. Mantenga el aparto fuera del alcance de los nifios pequeno,
especialmente durante su uso y mientras se enfria.

- No deje nunca el aparato desatendido mientras esta conectado a la red eléctrica.

- Coloque siempre el aparato con el soporte, si procedo, sobre una superficie plana,

estable y termorresistente.
e[ ainstalacion del aparato y su uso debe cumplir no obstante las normas en vigor en su pais.

« ADVERTENCIA: no utilice el electrodoméstico cerca de baferas, @’
duchas, lavabos u otros elementos que contengan agua. %

«Cuando esté utilizando el electrodoméstico en el bafo, desenchifelo
después de su uso, pues su proximidad al agua supone un riesgo inc-
luso estando apagado.

¢ Para otros paises no sujetos a la normativa de la UE: este aparato no esta disefado para
ser utilizado por personas (incluidos los nifos) cuyas capacidades fisicas, sensoriales o
mentales sean reducidas, o por personas carentes de experiencia o de conocimiento, salvo
si estas han contado por medio de una persona responsable de su seguridad, con una
vigilancia o con instrucciones previas relativas al uso del aparato. Se recomienda vigilar a
los nifos para asegurarse de que no juegan con el aparato.

« Para los paises sujetos a la normativa de la UE (CE): este electro-
doméstico puede ser usado por nifos de 8 anos en adelante y por
personas con discapacidades fisicas, sensoriales 0 mentales o por falta
de conocimientos y experiencia en el manejo de este tipo de aparatos,
siempre que cuenten con supervision o hayan recibido instrucciones
sobre el uso seguro del electrodoméstico y entiendan los riesgos que
implica. Los nifios no deberan jugar con el aparato. La limpieza y el man-
tenimiento de usuario no deben realizarlas nifios sin supervision.

« En caso de que el cable de alimentacion esté danado, éste debera
ser sustituido por el fabricante, su servicio postventa o por personas
cualificadas con el fin de evitar cualquier peligro.

¢ No utilice el aparato y contacte con un Centro de Servicio Autorizado si su aparato ha caido al
suelo o si no funciona normalmente.

*E| aparato debe desconectarse antes de su limpieza y mantenimiento, en caso de anomalias en
su funcionamiento, una vez que haya terminado de utilizarlo.

*No lo utilice si el cable esta danado.

*No sumerja ni pase el aparato por el agua, ni siquiera para limpiarlo.

*No lo sujete con las manos himedas.

*No lo sujete por la carcasa que esta caliente, sino por el asa.

*No lo desconecte tirando del cable, sino tirando del enchufe.

*No utilice ningtin alargador eléctrico.

*No lo limpie con productos abrasivos o corrosivos.

*No lo utilice con una temperatura inferior a 0°C ni superior a 35°C.

GARANTIA:

Su aparato esta destinado tnicamente a un uso doméstico. No puede utilizarse con fines pro-
fesionales.
La garantia quedara anulada y dejara de ser vélida en caso de un uso incorrecto.

2. MANTENIMIENTO

iATENCION!: Desconectar siempre el aparato y dejarlo enfriar antes de limpiarlo.
* Para limpiar el aparato: desconéctelo, pase un pano hiimedo y séquelo con un pafio seco.

3. EN CASO DE PROBLEMAS

¢ El resultado del alisado no es el deseado:

- Apriete mas al cerrar las placas alisadoras sobre el mechon de pelo.
- Gire el aparato mas despacio.
- Aumente la temperatura con el boton “+".

e La placa no es fija:
- Es normal, el aparato dispone de una placa movil para una mayor eficacia de alisado.

iCOLABOREMOS EN LA PROTECCION DEL MEDIO AMBIENTE!
(D Su aparato contiene un gran niimero de materiales valorizables
o reciclables.
< Llévelo a un punto de recogida o en su defecto a un servicio técnico

— autorizado para que realice su tratamiento.

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com.

° Prima di qualsiasi uso prendere atto delle istruzioni di sicurezza.

1. SICUREZZA

¢ Per la vostra sicurezza, questo apparecchio & conforme alle norme e normative applicabili
(Direttive Bassa Tensione, Compatibilita elettromagnetica, Ambiente,...).

* Gli accessori dell'apparecchio diventano molto caldi durante |'uso. Evitate il contatto con la
pelle. Assicuratevi che il cavo d'alimentazione non sia mai a contatto con le parti calde dell'ap-
parecchio.

o Verificate che la tensione del vostro impianto elettrico corrisponda a quella dell‘apparecchio.
Qualsiasi errore di collegamento all'alimentazione puo causare danni irreversibili non coperti
dalla garanzia.

« Per una protezione ulteriore, si consiglia Iinstallazione nella rete del
bagno di un dispositivo a corrente residua (RCD) con una corrente
residua nominale non eccedente i 30 mA. Contattare un installatore
per consigli e chiarimenti.

- Rischio di ustioni. Tenere I'apparecchio fuori dalla portata dei bambini piccoli, in partico-
lare durante I'uso e il raffreddamento.

- Non lasciare |'apparecchio incustodito quando € collegato alla presa di corrente.

- Posizionare I'apparecchio e il suo supporto, se presente, esclusivamente su una superfi-
cie piana, stabile e resistente al calore.

e installazione dell'apparecchio e il suo utilizzo devono tuttavia essere conformi alle

norme in vigore nel vostro paese.

« AVWERTIMENTO: Non utilizzare I'apparecchio vicino a @’
vasche da bagno, docce, lavabi o altri contenitori d'acqua. %

« Dopo l'utilizzo in una stanza da bagno, scollegare I'apparecchio
dalla presa per evitare danni dal contatto eventuale con acqua
o altriliquidi.

o Per altri paesi non soggetti alle normative UE: questo apparecchio non deve essere uti-
lizzato da persone (compresi i bambini) con capacita fisiche, sensoriali o mentali ridotte

o da persone prive di esperienza o di conoscenza, a meno che una persona responsabile
della loro sicurezza li sorvegli o li abbia preventivamente informati sull'utilizzo dell'ap-

parecchio. E opportuno sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con
|'apparecchio.

« Per i paesi soggetti alle normative UE (CE): il presente apparecchio
puo essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8 anni e da per-
sone con ridotte capacita fisiche, mentali e sensoriali 0 non dotate di
un livello adeguato di formazione e competenze solo nel caso in cui
abbiano ricevuto un'apposita supervisione o istruzioni inerenti all'uso
sicuro dell'apparecchio e siano pienamente consapevoli dei pericoli
ad esso connessi. | bambini devono astenersi dal giocare con questo
apparecchio. La pulizia dell'apparecchio e le relative operazioni di ma-
nutenzione non devono essere eseguite da bambini senza la supervi-
sione di un adulto.

+ Se il cavo d'alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito
dal fabbricante, dal suo servizio assistenza o da persone con qualifica
simile per evitare pericoli.

* Non utilizzate |'apparecchio e contattate un Centro Assistenza autorizzato se: I'apparecchio &
caduto, se non funziona normalmente.

¢ |'apparecchio deve essere staccato dalla corrente: prima di operazioni di pulizia

€ manutenzione, in caso di

anomalia di funzionamento, non appena avete terminato di utilizzarlo.

* Non utilizzare se il cavo & danneggiato.

*Non immergerlo né passarlo sotto I'acqua, nemmeno per la pulizia.

*Non tenerlo con le mani umide.

*Non tenerlo per la carcassa che & calda, ma usare I'impugnatura.

¢ Non staccare I'apparecchio dalla corrente tirando il cavo, ma afferrare la spina ed estrarla
dalla presa.

*Non usare prolunghe elettriche.

*Non pulire con prodotti abrasivi o corrosivi.

* Non usare con temperatura inferiori a 0 °C e superiori a 35 °C.

GARANZIA

Questo apparecchio & destinato esclusivamente ad un uso domestico. Non puo essere utilizzato
a scopi professionali. La garanzia diventa nulla e non valida in caso di uso non corretto.

2. MANUTENZIONE

ATTENZIONE! Scollegare sempre |'apparecchio e lasciarlo raffreddare prima di pulirlo.
*Per pulire I'apparecchio: scollegarlo, passarlo con un panno umido ed asciugarlo con un panno
asciutto.

3. IN CASO DI PROBLEMA

e La stiratura non é efficace.
- Stringere piu saldamente le piastre stiracapelli sulla ciocca.
- Far scorrere I'apparecchio pit lentamente.
- Aumentare la temperatura con il pulsante “+

u,n

*La piastra non & fissa.
- E normale: I'apparecchio € dotato di una piastra mobile per una stiratura piu efficace.

CONTRIBUIAMO ALLA PROTEZIONE DELLAMBIENTE!
E: (D Lapparecchio contiene numerosi materiali valorizzabili o riciclabili.

4 Portatelo in un punto di raccolta, 0 in sua mancanza, in un centro assistenza
autorizzato affinché venga effettuato il trattamento pitt opportuno.

|
Le presenti istruzioni d'uso sono anche disponibili sul nostro sito web www.rowenta.com

6 Leia atentamente 0 manual de instrugoes antes da primeira utilizacdo

1. SEGURANCA

e Para sua seguranca, este aparelho estd em conformidade com as normas
e regulamentos aplicaveis (Directivas Baixa Tensdo, Compatibilidade Electromagnética,
Meio Ambiente...).

* Os acessorios do aparelho ficam muito quentes no decorrer da sua utilizagao. Evite o contacto
com a pele. Certifique-se que o cabo de alimentacao nunca entra em contacto com as partes
quentes do aparelho.

¢ Verifique se a tensdo da sua instalacao eléctrica é compativel com a do seu aparelho.
Qualquer erro de ligagdo pode causar danos irreversiveis que nao estao cobertos
pela garantia.

« Para proteccao adicional, recomenda-se a instalacdio de um

dispositivo de corrente residual (RCD) com uma corrente nominal

de operagao residual ndo superior a 30 mA no circuito eléctrico

que fornece energia a casa de banho. Peca conselho ao técnico que

efectuar a instalacao.

- Risco de queimadura. Mantenha o aparelho fora do alcance das criangas, especial-
mente durante o periodo de utilizagao e arrefecimento.

- Quando o aparelho estiver ligado a corrente, nunca o deixe sem supervisao.

- Coloque sempre o aparelho com o suporte, se existente, numa superficie plana e es-
tavel, resistente ao calor.

¢ Ainstalacéo do aparelho bem como a sua utilizagdo devem, no entanto, estar em con-

formidade com as normas em vigor no seu pais.

« ADVERTENCIA: Néo utilize este aparelho perto de ban- Q’

heiras, chuveiros, lavatdrios ou outros recipientes com dgua. %

+ Quando o aparelho é utilizado na casa de banho, desligue-o da cor-
rente apds cada utilizacao, uma vez que a proximidade de dgua repre-
senta um perigo mesmo quando o aparelho esta desligado.

*Para outros paises nao sujeitos aos regulamentos da UE: este aparelho nao foi concebido
para ser utilizado por pessoas (incluindo criangas) cujas capacidades fisicas, sensoriais
ou mentais se encontrem reduzidas, ou por pessoas com falta de experiéncia ou conhe-
cimento, a nao ser que tenham sido devidamente acompanhadas e instru[das sobre a
correta utilizacdo do aparelho, pela pessoa responsavel pela sua seguranca. E importante
vigiar as criancas por forma a garantir que as mesmas nao brinquem com o aparelho.

« Para paises sujeitos aos regulamentos da UE (CE): este aparelho
pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por
pessoas cujas capacidades fisicas, sensoriais ou mentais se encon-
tram reduzidas ou por pessoas com falta de experiéncia ou con-
hecimento, desde que tenho sido devidamente acompanhadas
e instruidas sobre a correta utilizacao do aparelho, pela pessoa re-
sponsavel pela sua seguranca. As criangas nao devem brincar com
o aparelho. A limpeza e a manutencao do aparelho nao pode ser
realizada por criangas sem vigilancia.

+Se 0 cabo de alimentacdo se encontrar de alguma forma danificado,
deverd ser substituido pelo fabricante, Servico de Assisténcia Técnica
ou por um técnico qualificado por forma a evitar qualquer situagao

de perigo para o utilizador.

¢ Nao utilize o seu aparelho e contacte um Servico de Assisténcia Técnica autorizado se: o apa-
relho tiver caido ao chao ou nao estiver a funcionar correctamente.

* O aparelho deve ser desligado: antes de proceder a qualquer operacao de limpeza ou ma-
nutencao, no caso de anomalia de funcionamento, apds cada utilizagdo.

¢ Nao utilizar se o cabo se encontrar de alguma forma danificado.

*Nao mergulhar nem passar por 4gua, mesmo que seja para a limpeza.

*Nao segurar com as maos himidas.

*Nao segurar na caixa de comandos, que esta quente, mas sim pela pega.

*Nao desligar puxando pelo cabo, mas sim retirando a ficha da tomada.

*Nao utilizar uma extensao eléctrica.

*Nao limpar com produtos abrasivos ou corrosivos.

* Nao utilizar a temperaturas inferiores a 0 °C nem superiores a 35 °C.

GARANTIA:

0 seu aparelho destina-se apenas a uma utilizagdo doméstica. Nao pode ser utilizado para fins
profissionais. A garantia torna-se nula e invalida no caso de uma utilizagao incorrecta.

2. MANUTENCAO

ATENGAO!: Desligar sempre o aparelho e deixé-lo arrefecer antes de o limpar.
* Para limpar o aparelho: desligue-o, passe um pano hiimido e seque com um pano seco.

3. NO CASO DA OCORRENCIA DE PROBLEMAS

* Nao ficou satisfeita com o resultado:

- Exerca mais pressao com o alisador sobre a madeixa de cabelo.

- Faca deslizar o aparelho mais lentamente.

- Aumente a temperatura com a ajuda do botao « + ».

¢ A placa nao esta fixa.

- E normal, 0 aparelho esta equipado com uma placa mével para um alisamento mais eficaz.

PROT EC(}T\O DO MEIO AMBIENTE EM PRIMEIRO LUGAR!
K (D O seu aparelho contém materiais que podem ser recuperados

ou reciclados.
< Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento.
|

Estas instrucciones también estan disponibles en nuestra web www.rowenta.com.

@ Lees venligst sikkerhedsinstruktionerne omhyggeligt inden brug

1. SIKKERHED

¢ Afhensyn til brugerens sikkerhed er dette apparat i overensstemmelse med geeldende standarder
og bestemmelser (Lavspaendingsdirektiv, Elektromagnetisk Kompatibilitet, Miljgbeskyttelse...).

o Apparatets tilbehgrsdele bliver meget varme under brug. Undga kontakt med huden. Sgrg for
at el-ledningen aldrig kommer i kontakt med apparatets varme dele.

*Kontroller at el-installationens speending svarer til apparatets. Tilslutning til en forkert spaending
kan forarsage uoprettelige beskadigelser, som ikke er deekket af garantien.

« Foryderligere beskyttelse tilrddes det at installere en fejlstramsafbry-
der (RCD) med en nominel restdriftsstram, der ikke overstiger 30 mA,
i det kredslab, der forsyner badevaerelset. Sparg en installater til rads.

- Forbreendingsfare. Hold apparatet utilgeengeligt for bgrn, iseer under brug og afkgling.

- Nar apparatet er tilsluttet strgmforsyningen, ma det aldrig efterlades uden opsyn.

- Placer altid apparatet med stativet, hvis muligt, pa en varmebestandig, stabil og flad
overflade.

¢ Apparatets installation og anvendelse skal dog veere i overensstemmelse med geeldende

standarder i dit land.

« ADVARSEL: brug ikke dette apparat i naerheden af badekar, Q)
brusenicher, vaskekummer eller andre beholdere med vand. %

« Nér apparatet benyttes i et badevaerelse, skal det tages ud af stikket efter
brug, danarheden af vand udgar en fare, ogsa selv om apparatet er slukket.

* For andre lander, der ikke er underlagt Eu-lovgivning: Apparatet er ikke beregnet til at
blive anvendt af personer (herunder bgrn), hvis fysiske, sensoriske eller mentale evner
er svaekkede eller personer med manglende erfaring eller kendskab, medmindre de er
under opsyn eller har modtaget forudgaende instruktioner om brugen af dette apparat af
en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Bgrn skal veere under opsyn for at sikre, at
de ikke leger med apparatet.

«For lande underlagt EU-lovgivning (CE): Dette apparat kan benyttes
af barn fra 8 ar og opefter, og af personer med nedsatte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis
de overvages eller har faet instruktion i sikker brug af apparatet, og
forstar de dermed forbundne farer. Lad ikke barn lege med apparatet.
Rengering og brugervedligeholdelse ma ikke foretages af barn uden
overvagning.

« Hvis el-ledningen er beskadiget, skal den udskiftes af fabrikanten,
dennes servicerepraesentant eller en person med lignende kvalifika-
tion for at undga enhver fare.

¢ Brug ikke apparatet og kontakt et autoriseret serviceveerksted, hvis:
- apparatet er faldet ned,

- apparatet ikke fungerer korrekt.

¢ Apparatets stik skal tages ud:

- fgr renggring og vedligeholdelse,

- hvis det ikke fungerer korrekt,

- sa snart det ikke bruges mere,

- hvis du forlader rummet, selv et gjeblik.

*Ma ikke bruges, hvis el-ledningen er beskadiget.

*Ma ikke dyppes ned i vand, selv under renggring.

* Tag ikke fat med vade haender.

¢ Tag ikke fat om huset, der er varmt, men tag fat om handtaget.

* Tag ikke stikket ud ved at treekke i ledningen, men tag fat om selve stikket.
*Brug ikke forleengerledning.

*Ma ikke renggres med skurende eller setsende midler.

*Ma ikke bruges ved en temperatur pa under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI:

Apparatet er udelukkende beregnet til brug i en almindelig husholdning. Det ma ikke bruges til
erhvervsmaessige formal. Garantien bortfalder og er ugyldig i tilfeelde af en forkert brug.

2. VEDLIGEHOLDELSE

ADVARSEL! : Apparatets stik skal altid treekkes ud af stikkontakten, og det skal veere helt kglet af, inden

der foretages renggring af apparatet.

¢ Sadan renggres apparatet: Treek stikket ud af stikkontakten, og tgr apparatet af med en fugtig klud.
Tor efter med en tgr klud.

3. I TILFALDE AF PROBLEMER
¢ Glatningen er ikke effektiv nok:
- Klem glattepladerne fastere omkring harlokken.
- Lad apparatet glide langsommere.
- @g temperaturen ved hjeelp af knappen “ +

uu

¢ Den plade er ikke fast:
- Det er normalt, apparatet er forsynet med en mobil plade for at ggre glatningen mere effektiv.

VI SKAL ALLE VARE MEDTIL AT BESKYTTE MILJOET!

K @ Apparatet indeholder mange materialer, der kan genbruges eller genvindes.

= Aflever det p kommunens genbrugsstation eller pé et autoriseret servicevaerksted,
nar det ikke skal bruges mere.

|
Disse instruktioner er ogsa tilgaengelige pa www.rowenta.com.

@ Vennligst les sikkerhetsinstruksene fgr bruk.

1. SIKKERHET

¢ Av hensyn til din sikkerhet er dette apparatet i samsvar med gyldige normer og regler
(lavspenningsdirektiver, elektromagnetisk kompatibilitet, miljg ...).

* Apparatets tilbehgrsdeler blir meget varme under bruk. Unnga kontakt med huden. Sgrg
for at strgmledningen aldri er i kontakt med apparatets varme deler.

¢ Kontroller at nettspenningen stemmer overens med apparatets spenning. Enhver tilko-
blingsfeil kan forarsake varige skader som ikke dekkes av garantien.

« For din egen sikkerhet er installering av en jordfeilbryter med et rele

som ikke overstiger 30 mA, anbefalt for den elektriske forsyningen av

badet. Be en elektriker om rad.

- Risiko for brannskade. Apparatet skal veere utilgjengelig for sma barn, spesielt mens det
er i bruk og under nedkjgling.

- Aldri la apparatet sta ubevoktet i stikkontakten.

- Alltid plasser apparatets eventuelle stativ pa en brannsikker, jevn og flat overflate.

¢ |nstallasjon og bruk av apparatet skal imidlertid alltid veere i samsvar med gjeldende
standarder i ditt land.

« ADVARSEL: ikke bruk dette apparatet i umiddelbar naerhet av Q)
badekar, dusj, vask eller andre vannkilder. %

« Nar apparatet blir brukt pa et bad, bar det kobles fra umiddelbart
etter bruk. Tilstedevaerelsen av vann kan veere farlig selv nar apparatet
eravslatt.

e For andre land som ikke er underlagt EU-forskrifter: Dette produktet er ikke ment for bruk
for personer (inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
mangel pa erfaring og kunnskap, med mindre de har blitt vist eller oppleert i bruken av
apparatet av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet. Barn bgr holdes under oppsyn
for & sikre at de ikke leker med produktet.

« For land som er underlagt EU-forskrifter (CE): Dette apparatet kan
brukes av barn fra atte ar og personer med reduserte fysiske, sen-
soriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskap hvis
deharblitt vist eller oppleert i bruken av apparatet og er klar over faren
som er involvert. Barn skal ikke leke med apparatet. Rengjering og
brukervedlikehold skal ikke foretas av barn uten tilsyn.

«Dersom strgmledningen er skadet, skal den erstattes av produsenten,
dens kundeservice eller av en person med lignende kvalifikasjoner for
a forhindre at det oppstar problemer.

o |kke bruk apparatet og kontakt et godkjent servicesenter hvis: apparatet har falt eller ikke fun-
gerer normalt.

¢ Apparatet ma frakobles: fgr rengjgring og vedlikehold, hvis det ikke fungerer ordentlig, straks
du har sluttet a bruke det.

o Skal ikke brukes hvis ledningen er skadet.

*Ma ikke dyppes ned i vann eller holdes under rennende vann, selv ved rengjgring.

e Skal ikke holdes med fuktige hender.

¢ Holdes i handtaket, ikke i de varme delene.

o Skal ikke frakobles ved & dra i ledningen, med ved a dra i stgpselet.

¢ Bruk ikke skjgteledning.

¢ Bruk ikke skuremidler eller etsende midler til rengjgring.

o Skal ikke brukes ved temperaturer under 0 °C og over 35 °C.

GARANTI:

Dette apparatet er kun beregnet til privat bruk i hjemmet. Det skal ikke brukes til profesjonelle
formal.
Garantien blir ugyldig ved uriktig bruk.

2. VEDLIKEHOLD

FORSIKTIG! : Trekk alltid apparatets stgpsel ut av stikkontakten og la det avkjgles.
 Nar du skal rengjgre apparatet: Frakoble det og tgrk av det med en fuktet klut og til slutt med en tgrr klut.

3. FEILSOKING

¢ Rettingen er ikke effektiv nok:

- Stram retteplatene med fast pa din harlokk.

- Gli saktere med apparatet.

- Pk temperaturen ved hjelp av knappen « + ».

¢ Den platen er ikke fast:
- Det er normalt, apparatet er utstyrt med en bevegelig plate for en bedre effektivitet av rettingen.

MILJOBESKYTTELSE FORST!

@ Apparatet ditt inneholder verdifulle materialer som kan gjenvinnes eller
resirkuleres.
|

< Overlat det til et lokalt kommunalt avfallshandteringspunkt.

Denne bruksanvisningen er ogsa tilgjengelig pA www.rowenta.com.

@ L&s noggrant igenom sakerhetsforeskrifterna innan anvandning.

1. SAKERHET

¢ Apparatens sékerhet uppfyller géllande bestimmelser och standarder (lagspénningsdirektiv,
elektromagnetisk kompatibilitet, miljo...).

e Apparatens tillbehdr blir mycket varma under anvéndningen. Undvik kontakt med huden. Se
till att sladden aldrig kommer i kontakt med apparatens varma delar.

¢ Kontrollera att natspanningen Overensstdmmer med den som anges pa apparaten. All
felanslutning kan orsaka irreparabla skador och gor att garantin inte géller.

« For extra skydd vid el i badrum bér en jordfelsbrytare som inte dver-
stiger 30 mA installeras i den krets som forser badrummet med strom.
Be en behdrig elektriker om rad.

- Risk for brannskador. Hall apparaten utom réackhall for smabarn, i synnerhet nar den
anvénds och svalnar.

- Ldmna aldrig apparaten odvervakad nér den &r ansluten till strom.

- Placera alltid apparaten i stallet (om sadant finns), pa en varmebestandig, stabil och jamn yta.

* Apparatens installation och anvandning maste emellertid uppfylla de normer som géller

i ditt land.

« VARNING! Anvand inte den hdr apparaten néra badkar, @’
dusch, tvattstall eller andra karl som innehaller vatten. %

+ Om apparaten anvands i badrum maste du dra ur kontakten
ur vdgguttaget efter anvandning, eftersom nérheten till vatten utgor
en risk dven nar apparaten ar avstangd.

e For icke-EU-lander: den har apparaten ar inte avsedd att anvandas av personer (inklusive
barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller av personer som saknar
erfarenhet och kunskap om de inte dvervakas eller har fatt instruktioner om hur apparaten
anvands av en person som ansvarar for deras sakerhet. Barn bor hallas under uppsikt for
att sékerstélla att de inte leker med apparaten.

« For EU-lander (CE): den hdr apparaten far anvandas av barn som dr
dldre dn 84aroch av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
formaga och av personer som saknar erfarenhet och kunskap under
forutsattning att det sker under Gvervakning eller att de har fatt ins-
truktioner om saker anvandning av apparaten och dr medvetna om
riskerna. Barn far inte leka med apparaten. Barn far inte utfora ren-
goring och anvandarunderhall utan Gversyn.

+ Om sladden skadats, ska den bytas ut av tillverkaren, pa tillverkarens
serviceverkstad eller av behdrig fackman, for att undvika fara.

* Anvénd inte apparaten och kontakta en auktoriserad serviceverkstad om:
- den har fallit,

- den har funktionsstérningar.

* Koppla ur apparaten:

- fore rengdring och underhall.

- vid funktionsstorning.

- sa snart du inte anvander den.

¢ Anvand inte om sladden ar skadad.

¢ Doppa inte ner i vatten eller under rinnande vatten, inte ens vid rengdring.
¢ Hall den inte med fuktiga hénder.

e Hall inte i den varma delen, anvand endast handtaget.

¢ Koppla inte ur apparaten genom att dra i sladden, fatta tag i stickkontakten.
¢ Anvénd inte en forlangningssladd.

¢ Rengor inte med skurmedel eller fratande medel.

¢ Anvénd inte vid en temperatur ldgre &n 0 °C och hdgre an 35 °C.

GARANTI:

Apparaten ar endast avsedd for hemmabruk. Den kan inte anvandas i yrkesmassigt syfte. Garan-
tin trader ur kraft och galler inte vid felaktig anvéndning.

2. UNDERHALL

VARNING! : Koppla alltid fran apparaten och lat den kallna, innan du reng6r den.
* For att rengora apparaten: koppla ifran den, rengor den med fuktad trasa och torka den med en torr trasa.

3. OM DET UPPSTAR PROBLEM

¢ Du r inte n6jd med resultatet du far av plattangen:
- Tryck ihop plattangen hardare om harslingan

- For tangen annu langsammare Gver slingan

- Hoj temperaturen med knappen “+”

¢ Den plattan sitter inte fast ordentligt.
- Det &r normalt, plattangen &r forsedd med en rérlig platta som ger en effektivare utslatande effekt.

VAR RADD OM MILJON!
(© Din apparat innehaller olika material som kan &teranvéndas eller atervinnas.
<) Limna den pé en &tervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad fiir omhéndertagande
och behandling.

I  De har instruktionerna finns ocksa tillgangliga pa var hemsida www.rowenta.com

° Ole hyvi ja lue turvaohjeet huolellisesti ennen Kéyttos.

1. TURVALLISUUS

e Turvallisuutesi vuoksi tdm4 laite téyttaa siihen soveltuvat normit ja maaréykset (pienjénnite-
sahkomagneettinen yhteensopivuus, ymparistodirektiivi...).

¢ Laitteen lisdlaitteet kuumenevat kaytossa. Valtd ihokosketusta niiden kanssa. Varmista, etté
sahkojohto ei koskaan joudu kosketuksiin laitteen kuumien osien kanssa.

o Tarkista, etta laitteen arvokilvessa ilmoitettu syottojannite vastaa sahkoverkon jannitetta. Jos
kytkentd on virheellinen, laite voi saada korvaamattomia vaurioita, joita takuu ei kata.

«Lisasuojan tarjoamiseksi on suositeltavaa asentaa kylpyhuoneen sah-
kvirtapiiriin vikavirtasuojakytkin (RCD tai vvsk), jonka nimellistoimint-
avirta on enintaan 30 mA. Kysy neuvoa sahkdasentajaltasi.

- Palovammojen vaara. Pida laite poissa pienten lasten ulottuvilta, etenkin kdyton ja
jaahtymisen aikana.

- Al jita laitetta ilman valvontaa, kun se on yhdistetty virtaldhteeseen.

- Aseta laite aina telineessd, jos olemassa, ldmpda kestévalle, vakaalle ja tasaiselle pinnalle.

¢ Laitteen ja sen kayton tulee kuitenkin tayttda omassa maassasi voimassa olevat normit.

«VAROITUS: dld kayta tata laitetta kylpyammeiden, suihkujen, @)
lavuaarien tai muiden vettd sisaltavien astioiden tai sa|I|0|den %

[ahettyvilla.

«Kun laitetta kaytetdaan kylpyhuoneessa, kytke se irti pistorasiasta heti
kayton jalkeen. Veden laheisyys voi aiheuttaa vaaratilanteita, vaikka
laite olisikin kytketty pois paalta.

* Maat, joita EU-sdddokset eivat koske: Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten hen-
kiloiden kaytettavaksi (mukaan luettuina lapset), joiden fyysiset, aistimelliset tai henkiset
kyvyt ovat heikentyneet eikd mydskaan sellaisten henkildiden kaytettavaksi, joilla ei ole
tietoa tai tuntemusta kayttéa laitetta, elleivat he ole heidén turvallisuudestaan vastaavan

henkilon valvonnassa tai he saavat ohjeita laitteen kaytosta. Lapsia on pidettava silmalla,
jotta he eivat leiki télla laitteella.

« EU-sdddosten alaiset maat (CE): Tatd laitetta voivat kyttaa vahintaan
8-vuotiaat lapset ja aikuiset, joiden fyysiset, aisteihin liittyvat tai henk-
iset kyvyt ovat rajoittuneet taijoilla ei ole riittavasti tietoa ja kokemusta,
mikali he ovat saaneet tietoa ja opastusta laitteen turvallisesta kdytostd
jajos heymmartavat laitteen kayttoon liittyvat riskit ja vaarat. Ald anna
lasten leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta
ilman valvontaa.

« Jos sahkojohto on vahingoittunut, se on annettava valmistajan,
taman huoltoedustajan tai vastaavan patevyyden omaavan henkilon
vaihdettavaksi vaarojen valttamiseksi.

o Ald kayta laitetta ja ota yhteys valtuutettuun huoltokeskukseen, jos: laite on pudonnut tai se ei
toimi normaalilla tavalla.

¢ Laite tulee irrottaa sahkoverkosta:

- ennen puhdistusta ja hoitoa.

- jos se ei toimi kunnolla.

- heti kun olet lopettanut sen kayton.

- jos poistut huoneesta edes hetkeksi.

* Alé kayta laitetta, jos séhkojohto on vahingoittunut.

* Al upota laitetta veteen tai laita sité juoksevan veden alle edes puhdistusta varten.
* Ala pida laitteesta kiinni mérin kasin.

* Ald pida kiinni rasiasta, silld se kuumenee, kayta kadensijaa.

* Al irrota laitetta sahkoverkosta vetdmalld séhkojohdosta, veda pistokkeesta.

* Al kdyta jatkojohtoa.

* Al kdytd puhdistuksessa hankaavia tai syovyttévia tuotteita.

¢ Al kdyta laitetta alle 0 °C ja yli 35 ° lammdssa.

TAKUU:

Laite on tarkoitettu vain kotikdyttoon. Sité ei saa kayttdd ammatillisiin tarkoituksiin. Takuu
raukeaa, jos laitetta kaytetdan asiattomasti.

2. HUOLTO

HUOM.! Irrota laite verkkovirrasta ennen sen puhdistamista ja anna sen jaahtya.
¢ Laitteen puhdistus: Irrota laite verkkovirrasta, pyyhi se kostealla liinalla ja kuivaa.

3. ONGELMATAPAUKSISSA

¢ Suoristus ei ole tarpeeksi tehokas:

- Purista suoristusraudat tiukemmin hiustupsun ympérille.
- Liu'uta laitetta hitaammin.

- Nosta lampdtilaa painikkeella « + ».

¢ levy ei ole kunnolla kiinni.
- Se on normaalia. Laite on varustettu liikkuvalla levyllg, joka tehostaa suoristusta.

EDISTAKAAMMEYMPARISTONSUOJELUA!
@ Din apparat innehdller olika material som kan ateranvandas eller atervinnas.
<) Limnaden pa en dtervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad for omhéndertagande
och behandling.

I \:imé ohjeet loytyvat myos nettisivultamme www.rowenta.com

AafBA0TE TIPOCEKTIKA TIG 08NYiES XPOEWS

e KaBwgkal TG 08nyieg ac@aleiag P Tn Xeron.

1. XYMBOYAEX AZOAAEIAX

o [l TNV XOQKAELX TC, N TIRPODTX TUOKEUN €EXEL KATKOKEUKOTEL TUMQWVX HE TX
EQUPHOTTEX TIPOTUTIA KL kaxvovLopoUG (0dnyieg yiar XaunAn Téam, HAeKTpopayvnTIKN
SopBoTotnTa, MeptBOANov...).

o To €EXPTAUNTA TNG OUTKELNG BepuaivovTaL o€ TTOAD pey&Ao BaBuO kaTd Tn Xpriom. Na
XTTOWEVYETE TNV ETIOPN HE TO dEPHQL. PPOVTIOTE TO NAEKTPLKO KXAWDLO VXX LNV EPXETAL
TIOTE O€ ETIGEN PE TX BEPUKLVOMEVK EPN TNG CUTKEUNG.

o BeBalwBelTe OTL N TGOM TTOU AVRYPKPETAL TIKVW TN CUTKELN TOC EVOL DL PE RUTAY
TNG NAEKTPLKNG OO eYKaTdoTaoNG. K&BE opdhpa ahvdean eivait TiLBAVO Vo TIpOKOAETEL
N avTLOTPETITEG BAGBEG TIOL dEV KANUTITOVTAL GTTO TNV €YYUNaM.

o T emumAéov TIPOOTOOLN, N EYKATAOTRON UKG

OLBTAENG TIapaipEVOVTOG PeUHRTOG (RCD) e OVOHXOTIKO

TIPAUEVOV PEUHOL AELTOVPYLRG TTOU dev uTTEPPaiveL Ta

30 mA ouvLOTATOL YIWX TO I’])\EKTpLKO KUK)\U)[JO( napoxng

07O WTIGVL0. Tiox GUpBOLAEG arTeuBuvBeiTe oTOV TEXVLKO

EYKO(TO(O'I'O(OT]Q.

- Kivduvog eykaOpaToG. KpaTaTe TN GUOKELN HOKPLE GTTO PLkpd TILdL, LOLxiTEpXK
OTOV TN XPNOLUOTTOLELTE KOl OTOV DEV EXEL BKOUOG KPUUTEL.

- MnVv GQrveTe TIOTE TN CUGKEULN XWPLC ETTPAEYN OTOV €lvail uVOEdEPEV OTNV
mpita.

- TgnaeeTe'LTe TIGVTA T GUOKELN MO pe TN B&an TNG, €&V UTIGPXEL, O€ OTaOEPN,
€TTLTTEDN ETTLPGRVELN GVOEKTLKN OTH BEPHOTNTA.

o H eykaTGOTOON KKL XPAON TNG CUTKEVNAC B0t TIPETTEL WOTOTO VO GUMHOPQUIVOVTAL
HE TQ TTPOTUTIC TTOU LoXUOULY 0N XWPXK OOC,

o [TPOEIAOMOIHZH: pnv XpnoLUOTTOLELTE CrUTA TN
OUOKELN KOVTKX O€ UTTOVIEPEC, VTOUG, AEKAVEC N %

OAOC DOXELL TTOU TTEPLEXOULV VEPO.

« OTaV N GUOKELN XPNOLUOTIOLELTOL OTO PTIGVLO, BYGATE
TNV OTTO TNV TIPITX GTAVOEV TNV XPNOLHOTIOLELTE, ETTELDN
N UKPI GTTO0TROT OTTO TO VEPO EVAL ETTLKLVOUVNOKOH
KXL OTOV 1) GUOKEUN EVOL KTTEVEPYOTIOLNUEVN).

o TLor GANEG XUDPEC TTOU dEV UTTOKELVTAL OTOUC Kavoviopolg TG EE:H mapolbon
OUOKEUN dev TTPOOPILTETAL TIPOC XPNON KTTO GTOUN (TUMTTIEPINKMBAVOUEVIV TWV
TIOLOLWV) TWV OTTOLWY 1) CWHNTLKN, KLOONTAPLX 1] TIVEUMKTIKA LKAVOTNTG €lvail
HELWUEVN, 1 GTIO KTOMG XWPLC EUTTELPLG N YVWON WC TTPOC TN XPNaT, EKTOC EGV
T Gropa otk Bpiokovral uTo eTTPAEYN N xkoAouBOV TTPOTEPEC 0dNYiEC TTOL
aQOPODV TN XM TG GUTKELNC KTTO KKTTOLO GTOMO TTOU ELVaL UTTEOBUVO WC TTPOC,
TV XOQAAELK TOUG. Tor TTOdLE TIPETTEL Vax BplakovTalL LTTO ETTLBAEWN, TIPOKELUEVOL
VO dLOQOALTTEL OTL eV Bax XpNOLUOTIOLTOUV T GUTKEULN WG TIALYXVIOL.

o [0 XUWPEG TTOU UTTOKELVTAL OTOUG KAXVOVLOHOUG Tng EE
(onpavan CE): AuTi n guoKeur UTTopei va XpnatpoTiown Bet
OTTO TIRLOLK NALKLOG XTTO 8 €TV KOL TRV KOL OTTO KTOMKK
HE HELWHEVEG TWHTLKEG, DLAVONTIKEG 1| GVTIANTITIKEG
LKOVOTNTEG 1] EMNELPN EUTIELPLIG KL YVWONG, OV TOUG
TapéxeTaL emBAEYN i 0dNyieg 0G0V Pop& TNV KTPAAN
XPNoN TNG CLUOKEUNG KL KAXTOVOOUV TOUG UTTRPXOVTEC
KwdOvoug, Tax modua dev Box TrpetteL vax aiCouv pe
guokeun. O kxBxpLopog kot n guvTpnam o Tov xpram
OEV TIPETTEL VO YLVOVTOIL KTTO TTRLOLG XWpLC ETTLRAEYN.

o Edv To kohwdlo pevpaTog exeL pBapel, TpéTeL va
QVTIKATAOTOOEL OTTO TNV KXTAOKELATTPLA ETALPELD,
TO €E0UCLODOTNUEVO KEVTPO TEPPLG PETR TNV TIWANON
TNG KOTHOKEUXOTPLOG ETALPELXG M EVOV ETELDLKEVUEVO
TEXVLKO VLo V& oTTOeLXDel k&BE kivduvog TuxNHATOC,

o Mn XpNOLUOTIOLELTE TN GUTKEUH TOIC KKL ETILKOLVUWVIOTE HE EVX EEOUTLODOTNEVO KEVTPO
€CUTINPETNONG TIEAXTWV EXV: 1) GUOKELN LTTEDTH TITWAT, EXV OEV AELTOUPYEL KAVOVLKG.

o MPETTEL VX KTTOTUVOEETE TN TUOKEVN GTIO TO PEDUN: TIPLV GTTO TOV KXBXPLOMO KaiL Th
OUVTAPNON, O€ TIEPITITWON TOAAUGTOC AELTOLPYLXG, KQOD EXETE TENELWTEL VX TN
XPNOLOTIOLELTE.

o Mn XpnOLUOTIOLELTE TN GUTKELN EGV TO KOAWDLO EXEL PBPEL

o Mn BuBiTeTe Tn oUTKELN PETK TE VEPO OUTE KAL VXX TH PPEXETE ME VEPO, RKOMK KL KOTK

Tov KaBxpLopo

o MnV KPOTKTE TN GUGKELN HE BPEYHEVX XEPLO.

o MV KpoT&TE TN GUTKELH KTTO TO TTEPIBANUX TTOU €lvaxL TETTO, MG GTTO TH XELPOAGBN.

o MnV XTTOGUVOEETE TN GUOKELN GTTO TO PEOUX TPABUWVTRC TO KXAWDLO, GANG TPXBWVTAC

TO (LG ATTO TNV TTPLTC.

o Mn XpnOLHOTIOLELTE NAEKTPLKI MTTOARVTET K.

o Mnv KaBxpiTeTE TN GUOKEUN HE NELOVTIKG 1 DLXBPWTLKG TTIPOIOVTAK.

o Mn xpnowotioLeite T ouakevn o€ Beppokpaaia XaxpnAoTepn Twv 0 °C kL LPNAOTEPN

Twv 35 °C.

Eyyonon:

H ouokeun ong TIPOOPLTETOL GTTOKAELOTIKG YLX OLKLXKA XPAON. Aev WTIOpEL va
XPNOLUOTIONOEL YL ETTRYYENUKTIKO OKOTIO. H €yyONnaon GKUPWVETKL O€ TIEPLTITWON
akaTGAANANG Xprong

2. ZYNTHPHZH

NMPOZOXH! NMpLv kxBxPLOTE TN TUOKELH KTTOTUVOETTE TNV KTIO TO DIKTUO KAL KQATTE TNV VXX
KPUWOEL.

o KaBpLopog Tng ouaKeLNG: ATIOOUVOETTE TN GUOKELN KTTO TO diKTUO, GKOUTILOTE TNV ME UYPO
IOV KoL OTEYVWTTE TNV.

3. 2E NEPINTQZH NPOBAHMATO

© To LoLWpK deV ElVAL PKETX KTTOTEAECHKTLKO:

- 2QLETE TIEPLTTOTEPO TLC TIAKKEG LTLWPKTOC TIGVW GTNV TOUQX TOC
- Mep&aTe TN GUOKELH GTTO TNV TOUPX TAG TTLO BPYX

- AUENOTE TN BEpHOKPRTLK KTTO TO TTARKTPO «+»

o H A&k dev eiva aTaOepny:

- AUTO ELVOL PUTLONOYLKO, 1) GUTKELN SLAKOETEL P KLVNTH TIAGKK YLK TTLO GTTOTEAETHATIKO
lowwpe.

AX 2YMBAAAOYME KI EMEIZ XTHN NMPOZTAZIA TOY MNEPIBAAAONTOZ!
(D H ouokeun oo TTepLEXEL TIOMG OELOTTOWOTHN 1 BVXKUKAWGTHG UNKG.
MopadWOTE TNV TIGALK GUOKEUR TOC T€ KEVTPO SLOAOYNG I ENNEIYEL TETOLOL
KEVTPOL O€ EE0UOLOD0TNHEVO KEVTPO TEPPLG TO 0TTOL0 Bk cvoAGBEL TNV
ETTEEEPYOOLN TNG,

AuTéEG oL 0dnYi€eg SLxTiBevTaL ETTLONG KXL ATTO TO SLXDLKTURKO PG TOTTO
www.rowenta.com

@ Kullanmaya baglamadan dnce liitfen giivenlik talimatlarini okuyunuz.

1. GUVENLIK TAVSIYELERI

« Glvenliginiz distinilerek bu cihaz yiriirlikteki standartlara ve diizenlemelere (DUisiik Gerilim Direkti-
fleri, Elektromanyetik Uyumluluk, Gevre..) uygun olarak tiretilmistir.

+ Cihazin aksesuarlari kullanim sirasinda ¢ok isinir. Derinizle temasindan kaginin. Cihazin elektrik kablo-
sunun 1sinan parcalara degmediginden emin olun.

« Elektrik tesisatinizin voltajinin cihazinizin Gizerinde belirtilen voltaj ile ayni oldugundan emin olun. Her
tiirli baglantr hatasi garantinin kapsamayacag, tamir edilemeyecek hasarlara neden olabilir.

« Ek korumaicin, banyo icin (RCD) 30 mA ge¢meyen bir akimisletimine
sahip akim cihazi elektrik devresi tavsiye edilir. Tavsiye icin yukleyici
isteyin.

- Yanma tehlikesi. Cihaz kiigiik cocuklardan uzak tutun, 6zellikle de kullanim ve
soguma esnasinda.

- Cihaz elektrik prizine bagl iken asla gézetimsiz birakmayin.

- Cihazi e§er mevcutsa her zaman isiya dayanikli, sabit diiz bir ylizeydeki ayagina
koyun.

+ Yine de cihazin montaji ve kullanimi tilkenizde uygulanan normlara uygun olarak yapilmalidir.

+ UYARI: Bu cihazi banyo kuveti, dus, lavabo veya su iceren @)
diger kaplanin yakinlarinda kullanmayin.

+ Cihaz bir banyoda kullanildiginda, civardaki su cihaz kapatildiginda
bile tehlike olusturabileceginden, kullandiktan sonra fisini elektrik
prizinden ikarin.

+ AB yonetmeliklerine tabi olmayan dider lkeler icin: Bu cihaz, gozetim altinda olmaksizin veya emni-
yetlerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimina liskin bilgilendirilmeksizin fiziksel, duyusal veya
zihinsel becerileri zayif veya deneyim ve bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullanilmak
{izere tasarlanmamigtir. Cocuklarin cihazla oynamamalarini saglamak icin gézetim altinda tutulmalar
gerekir.

« AB yonetmeliklerine tabi olan tilkeler icin (CE): Bu cihaz, ancak goze-
tim altinda olduklari veya giivenliklerinden sorumlu bir kisi tarafindan
cihazin kullanimiile ilgili talimat aldiklan miiddetce fiziksel duyu kaybi
veya zihinsel yetenekleri zayif veya tecriibe ve bilgi yetersizligi olan
kisiler tarafindan ve 8 yas ve Uzeri ¢ocuklar tarafindan kullanilabilir.
Cocuklar cihaz ile oynamamalidir. Temizlik ve bakim islemleri, gozetim
altinda olmayan ¢ocuklar tarafindan yapilmamalidir.

« Elektrik kablosu hasar gérirse her tiirlii tehlikeyi onlemek icin tiretici,
yetkili servis veya ayni yetkiye sahip kisiler tarafindan degistirilmelidir.
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Fig. 3

FR « * selon modéle

EN - * depending on model

DE - * je nach Modell

NL - * al naar gelang het model
ES - * seguin el modelo

IT « * a seconda del modello

PT « * consoante modelo

DA - * afhaengig af model

NO - * avhengig av modell

SV - * beroende pa modell

FI - * mallista riippuen

EL « * avdloya pe To HOVTENO
TR - * modele gore

AR« * 13 gall s

FA « % Jae 43 4y

RU « * B 3aBUCUMOCTM OT MOAeNu
UK « * B 3aneXHOCTI Big mopeni
ET « * s6ltuvalt mudelist

LT« * pagal modelj

LV « * atkariba no modela

PL - * zaleznie od modelu

CS - * podle modelu

HU - * modelltdl figgben

BG - * B 3aBUCUMOCT OT Mmofena
RO -« *in functie de model

SL « * odvisno od modela

HR « * ovisno o modelu

BS « * ovisno o modelu
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+ Cihaz kullanmamaniz ve Yetkili Servise basvurmaniz gereken durumlar: cihaziniz diserse ve normal
calismazsa.

« Cihazin fisten cekilmesi gereken durumlar: temizlik ve bakim islemlerinden énce, calisma bozuklugu
olmasi, cihazt kullaniminiz biter bitmez.

+ Kablo hasar gérmiisse kullanmayin.

+ Temizlemek icin bile olsa suya degdirmeyin, batirmayin.

+ Nemli ellerle tutmayin.

« Sicakken gdvdeden dedil sapindan tutun.

« Kabloyu cekerek fisten ¢ikartmayin, prizi tutarak cekin.

« Elektrik uzatmasi kullanmayin.

« Parlatici ve tahris edici diriinlerle temizlemeyin.

+0°Cnin altinda ve 35 °Cnin tistlindeki sicakliklarda kullanmayin.

GARANTI;
Cihaziniz sadece evde kullanmak Uizere tasarlanmistir. Ticari ve mesleki amaclarla kullanilmamalidir.
Hatali kullanim durumunda garanti kapsami disinda kalacaktir.

2.BAKIM

DIKKAT! Cihaz temizlemeye baglamadan dnce fisini prizden cekiniz ve sojumaya birakiniz.
+ Cihazin temizlenmesi: Cihazin fisini prizden ¢ekiniz, nemli bir bezle siliniz ve kurulayiniz.

3.SORUN GIDERME

- Plakalari sag tutaminiz tizerine daha glicli bir sekilde bastirin.
- Uriinii daha yavas bir sekilde kaydirn.
-"+"tusu ile sicakligr ytikseltin.

«Plaka sabit degil.
- Bu normal bir durumdur; cihaz daha etkili bir diizlestirme igin hareketli plaka ile donatilmistir.

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!
Cihaziniz gok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri doniistimli malzeme icermektedir.
Degerlendirilebilmesi icin cihaziniz: bir toplama merkezine veya Yetkili Servisine teslim edin.

CEVREYi KORUMAYA KATKIDA BULUNALIM!

@ Cihaziniz cok sayida yeniden degerlendirilebilir veya geri dniisiimlii malzeme icermektedir.
E 2 Degerlendirilebilmesi in cihazinizi bir toplama merkezine veya Yetkili Servisine teslim edin.

Bu bilgilere www.rowenta.com Web sitemizden de ulasabilirsiniz.

I'Iepen ncnonb3oBaH1eM npm6opa BHYMaTE/IbHO MPOUTIATE UHCTPYKLIAN 1
nepeyeHb HeOﬁXOAI/IMbIX Mep 6e30nacHoCTH.

@

1.MEPbI BE30OMACHOCTU

+ B uenax Balueit 6e30macHoCTY aHHbIl MPpUGOP COOTBETCTBYET CYLLECTBYHOLIVM HOPMaM 1 MpaBiiam
(HopmaTBHbIe aKTbI, KACAIOLWMECA HUSKOTO HaNPAXKEHWA, MEKTPOMArHUTHON COBMECTUMOCTY, OXpaHbl
OKpYyXaloLLeil cpefbl U T.4.).

+ [leTanu npubopa CUnbHO HarpesaloTc BO Bpema paboTbl. bygbTe oCTOpOXHDI, He fomycKaiite
COMPUKOCHOBEHWA MOBEPXHOCTI NPKBOpa C Koxelt. CnepTe 3a Tem, uTobbl LUHYP MUTaHUA He Kacancs
rOpAYIAX NOBEPXHOCTEl Mpnbopa.

+ YbeguTech, uto pabouee HanpsixeHwe Baluieil 3MeKTPOCETIN COOTBETCTBYET HAMPAXEHMIO, YKa3aHHOMY Ha
33BOfCKOV Tabnmuke npubopa. Jliobas oLLMOKa NPy MOAKMIOYEHIM MPUOOPa MOXET PUBECTI K HEOOPATUMbIM
MOBPEXEHNAM, KOTOPbIE HE NOKPBIBAKOTCA FapaHTHeN.

+ [1nA BONOAHUTENBHOI 3aLYUTbI PEKOMEHAYETCA MOAKIOYeHe
YCTPOICTBA 3aLLMTHOrO OTKKoYeHIA (Y30) C HOMHaNbHBIM
AnddepeHLanbHbIM Pabounm TOKOM He Bbille 30MA K 3neKTPIYeCKOl
LienV BaHHO KOMHaTbI. [POKOHCYNbTUPYITECH € BALLIM YCTaHOBLLIKOM.

-OnacHocTb oxora. YCTPoiicTBO FOMKHO ObiTb HEOCTYMHO AnIA ManeHbKIAX JeTel, 0cobeHHO B npoLiecce
11CMI0Nb30BaHIA 11 OCTbIBAHNA,

- He octagnsifTe ycTpoiicTBo 663 NIMCMOTPa, €N OHO NOZKITKYEHO K MCTOUHIKY MUTAHIS.

-Bcerza knaguTe yCTPOICTBO Ha MOACTABKY (MPI HaAMYMK) NGO Ha TEPMOCTOIIKYI0 MPOUHYIO POBHYH
MOBEPXHOCTD.

+YcTaHoBKa Npvbopa v ero UCMonb3oBaHIe [OMKHO COOTBETCTBOBATD ACACTBYIOLLVMM B CTPaHe NoNb30BaTeNs

HOPMaTVBaMm.

« BHUMAHWE: He ncrionb3yiiTe 3T0 YCTPOICTBO BONM3N BaHH, @)
[yLLieBbIX, BaCCeIHOB WM APyriAX eMKOCTe C BOROM. 6nm3ocTi o %
eMKOCTel, B KOTOPbIX HaXOANTCA BOAa (BaHHa, AyLLeBad KabuHa,
YMbIBANbHIAK 1 T11.).

'ﬂﬂﬂ CTPaH, B KOTOPbIX HE ﬂeI7ICI'ByIOT HOPMbl ECZ)ICI’pOVICTBO HE NPpeHasHa4eHo ANA 1CNonb30BaHUA IOAbMIA
C OrpaHN4eHHbIMN ¢VI3VI‘-IeCKVIMVI N YMCTBEHHbIMN CNOCOBHOCTSIMM (BKTHOHaFI JJ,ETGVI), a TakXe Nilobmu, He
VMEOLLMIN COOTBETCTBYHIOLLETO OMbiTa WK HeO6X0,ElVIMbIX 3HaHWA. Yka3aHHble Jitia MoryT NCNoNb30BaTbh
[aHHOe ycrponcho TONbKO Nnop HaﬁJ‘IIOAEHMeM Wi nocne nonyyeHna VIHCprKLlI/II?I M0 €ro 3Kkcnyatalum ot
JIL, OTBEYAIOLLWX 3a NX 6€30MacHoCTb. Cnenme 3aTem, yToObI [LeTN He urpanu ¢ y('l'pOl:lCI'BOM.

+ [P MCNoNb30BaHMI YCTPOICTBA B BAHHOI KOMHATE, OTKAI0YalTe ero

OT CETI MOCTIE UCTOMb30BaHNA, MOCKONbKY 67M30CTb BOZbI MPeaCTaBnaeT
OMacHOCTb, fja%e KOrAa YCTPOMCTBO OTK/KOUEHO.

« [InA cTpa, B KoTopbIx AericTaytoT HopMbl EC (Mapkiposka CE):
[0MyCKAETCA 1CMIoNb30BaHIe Npubopa AeTbMM 8 NeT 1 CTapLue, a

TaK>Ke NL{aM C OrpaHInYeHHbIMY GI13MUECKIMIA, CEHCOPHBIMY A
YMCTBEHHbIMY CIOCOBHOCTAMY, TIMLIAMIA, HE UMEIOLLVIMY OTbiTa 11 3HaHMA,
HeobXom/MbIX NPV 0BPALLEHINV C TaKVMM U3EEMAAMY, NPV YCIOBIA, 4TO 33
HVIMY OCYLLIECTBIAETCA COOTBETCTBYHOLLVIA HAA30P MM OHY O3HAKOMIIEHbI
C MHCTPYKLMAMY, KaCAIOLLMMMCA BE30MACHOro MCTIoNb3oBaHIA Mprbopa

1 OOBACHAOLLMMM PUCKY, BOSHIIKAIOLLIE B XO[IE €10 UCTIONb30BaHNA.

He pa3peLuaiire getam urpatb ¢ nprbopom. OumncTka v TexHnyeckoe
00CNY1BaHIE He JOMKHO BbINONHATHCA AETbMI 663 HaT30pa B3POCTbIX.

» ECW WHYp NuTaHus MoBpeXzeH, B Liensx 6e30MacHoCTI ero 3ameHa
[0/Ha BbIMONHATLCS MPOM3BOAUTENEM, B YTTONHOMOYEHHOM CEPBICHOM
LIEHTPE 1M KBANMGULIMPOBAHHbIM CMIELMANIACTOM.

+ He nonb3yiiTech npurbopom 1 06paLLaiitech B YOTHOMOUEHHIN CEPBUCHbIV LIEHTP B CEMYIOLLIAX CTTyyasx:
Mpu NageHIm unn céosx B paboTe npubopa.

+[prbop cregyeT OTKNIOYaTb OT CETY B CIEAYIOLLIAX CTTy4anx: MPEX e YeM MPUCTYNITB K YNCTKE UK TeKyLLeMy
yXofy 3a NpvGopOM, B Cllyyae HeNpaBubHOI paboTbl Mpn 60pa, MOUTE €ro MCMIONb30BaHIS, @ TAKXKE B TOM
Cnyyae, ecniv Bbl ocTaBnaeTe nprbop es npucvoTpa, Aaxe Ha KopoTKOe Bpems.

+ JanpeLLaeTCA MoNb30BaTbCA NPUOOPOM, ECTIM LUHYP NATAHWA NOBPEXTEH.

+ JanpeLuaeTca norpyxatb Npubop B BOAY, Aaxe A1A TOro, 4T0bbl €70 BbIMbITb.

+ He npukacaifTech K npubopy BiaHbIMIA pyKami1,

+ He npukacaiftech K kopnycy nprbopa, T.K. OH HarpeBaeTcs, AepxuTe nprbop 3a pyuKy.

+ Yto6bl OTKMIOYNTL MPUBOP OT CETY, TAHNTE He 3a LUHYP NIATaHMA, a 33 BUIKY.

+ 3anpelLaeTCA 1CMOb30BaTb IMEKTPUYECKIN YAIHITENb.

+ anpeLLaeTCa YnCTITH MPUBOP NOPOLLIKAMY, CORepXaLLMIA a6Pa3VBHbIE MW KOPPa3VBHBIB BELLECTBa.

+ 3anpelLLAeTCA 1Cnonb3oBaHie Npvbopa npu Temnepatype ke 0°C 1 Bbilwe 35°C.

TAPAHTUA

[laHHbIit MPUOOP NPefHa3HAUEH UCKTIOUMTENBHORA BbITOBOTO UCTIONb30BAHNA.
3anpeLuaeTcs ero UCNONb30BaHME B MPOGECCHOHAIBHBIX LIENAX.
HenpasusbHoe ncnonb3oBakie Mpinbopa OTMEHAET AeiiCTBIE rapaHTUV Ha MPUO0p.

2.yXoq

BHUMAHVIE! Teper ounLLeH eM BbITAHIATE BIANKY MpH6OPa 113 PO3ETKY 11 JaliTe eMy OCTbITb.
*Yxof 32 npvbopom: BbiTAHuTe BIATIKY Mp1Gopa 13 po3eTky, MPOTPHTE LWMNLIbI BAXHOIA TKaHbIO W BbICYLLIMTE.

3.B CIYYAE BO3HWKHOBEHWA NMPOBJIEM

+ Bac He y0BNeTBOpSAET KaueCTBO BbINPAMIEHS:

- CunbHee OKIMaiATe NPAZb MEXTY BbIMPAMASHOLLMY NIaCTAHAMY.
- MenyieHHee npoBoguTe nprbopoM no npaay.

- YBeYbTE TeMIepaTypy Mpy NOMOLLM KHOMKIA « +»,

+IMprbop cam BbIKNIOUAETCA HEKOTOPOE BPeMsl CyCTS:
- 370 HOpManbHO, ZlaHHbI MPUGOP 060PYZOBaH CUCTEMOI aBTOMATUYECKOTO BbIKHUeHHA, CM. paspen
«aBTOMATIYECKOE BbIKITIOUEHNE,

YYACTBYITE B OXPAHE OKPYKAIOLLIEV CPE/IbI!

@ [aHHblit MprOOp COREPXKUT MHOFOUCIIEHHBIE KOMMNEKTYHOLLVE, U3TOTOBNIEHHbIE U3 LEHHBIX
WMV IOBTOPHO 1ACONb3yeMbiX MaTepuarnos.

2 [0 0KoHuYaHMM CPOKa CyGbl NpUBOpPa CRAITE €ro B MyHKT MPYEMa Ik, B Cyyae OTCy TCTBUA
- TaKOBOTO, B YMOHOMOYeEHHbIi CEPBICHbIV LIEHTP AN1A €10 Noce yloLueit nepepaboTkm.
ITU MHCTPYKLIAM TaKKe ROCTYMHbI Ha BeG-CaiiTe HalLiel KOMNaHU No agpecy
www.rowenta.ru

[epen noyaTKOM BIKOPMCTAHHA YBAXHO MPOUMTANTE L0 IHCTPYKLI
i nopap 3 TexHikv be3nexi.

U

1. PEKOMEH/JALYi 3 TEXHIKV BE3MEKM

+ Bawa 6e3nea rapantyetbca BignosigHiC110 Lboro Mpuiagy YUHHUM CTaHAPTaM | HOpPMaM (AVIpeKTIABN
CTOCOBHO HY3bKOBOMBTHOTO 0ONaZHaHH, ENIBKTPOMArHINioi CyMICHOCT], 3aXUCTy OBKINNA Ta iH.).

+[ig Yac BUKOpICTaHHA MPUNagAA LbOro MpUNagy HarpiBAETbCA 0 BUCOKOI TemnepaTypu. CTexre 3a TuM, o6
€IeKTPOLLHYP He TOPKaBCA rapAYyX YaCTVIH NpUagy.

+ MepesipTe, W06 Hanpyra Y BUKOPUCTOBYBaHIi BamMy eNeKTpOMepeX BinoBigana Hanpysi, Bka3aiil Ha
npunagi.

+ byb-Ake HenpaBuIbHE MIAKTKOYEHHA [0 enekTpoMepexi Moxe Npi3BECTIN 40 HEMONPaBHIX MOLUKOKEHb
npunagy, Ha AKi rapaHTifl He NOLNPIOETBCA.

+ [InA [0AATKOBOrO 3aXMCTy PEKOMEHAYETbCA MiJKIOUYEHHsA NPUCTPOL
3axucHoro BigkntoueHHs (M3B) 3 HomiHanbHUM AudepeHLianbHUM
pobouim cTpymom 10 30MA 0 ENeKTPIYHOTO NaHLitora BaHHOI KiMHATL.

[POKOHCYLTYACh 3i CBOIM YCTAHOBHIKOM.

-Hebe3neka onikis. 36epiralite npunag y HEROCTYNHOMY Z1A AiTelt MicLy, 0COBAMBO Mg Yac BUKOPUCTaHHS
Ta OXONOKEHHA.

- Konw npunap nigkntoyeHmin fo fpkepena 1BNeHHs, He 3anuiuaiite 1ioro 6e3 Harnagy.

- 3aBXy CTaBTe NPUnaf i3 NiACTaBKOI0, AKLLO TaKa €, Ha XapOMILIHY, CTil1Ky, PiBHY NOBEPXHO.

+ Y 6y zb-AKOMY BIANAZKY CTIOCO6M YCTAHOBNEHHS | BUKOPUCTAHHA MpWnagy NoBUHHI BIANOBIZaTIA BMOraM

HOPMATVIBHYX JOKYMEHTIB, YHHVX Y BalLiit KpaiHi.

T |V| h v https://tm.by

WHTepHeT-marasuH

« YBATA: He KOpuCTyiiTeCA UMM NPUCTPOEM No6AN3y BaHH,
[yLLOBIX, GACEIHIB UM iHLLIX EMHOCTEN 3 BOZOK. Q_a

+ [ina KpaiH, y AKX He 3acTOCOBYIOTbCA CTaHgapTn €C: Ueit npunad He NpU3HaueHi Ana
BUKOPUCTaHHA ocobamin (30Kpema, AiTbMu) 3 0OMEXEHIMIA QI3MUHUMY, CEHCOPHIMIA YK PO3YMOBIMIA
3gi6HOCTAMYM 360 0cOBaMU, AKi HE MaloTb JOCTATHBO AOCBIAY Ta 3HaHb, HEOOXIHUX ANA BIKOPUCTAHHS
npunagy, oKpiM BUMaaKis, KON BOHY BUKOPUCTOBYKOTb NpUNaZ Mif HarnAZoM abo Gynu NpOiHCTPYKTOBaHI
CTOCOBHO 11070 BUKOPUCTaHHA 0coboto, BifnoBiganbHolo 3a ixHio besrieky. He fo3sonaiite Aitam rpatmca 3
MpUNafoM.

+ [pn KOPUCTYBaHHI NPUCTPOEM Y BaHHIIN KIMHaTI, BUMUKaIATe 110r0 Bif
Mepexi MiCnA BIKOPUCTaHHS, OCKINbKI GAM3bKICTb BOJM CTaHOBUTH
Hebe3reKy, HaBiTb KONV NPUCTPIlA BIIMKHEHO.

« [Ina kpai, y AKix 3actocosytotbea crangaptit €C (CE): BuKopuctaHHs
npunagy BitbMin MONOALLE 8 POKIB i SOPOCTMM 0COBaMM 3i 3HVKEHMY
di31yHMMI, CeHCOpHIMM ab0 PO3yMOBMMIA 30iGHOCTAMI a6 BCYTHICTIO
[0CBifly Ta 3HaHb MOXNMBE NULLIE 33 YMOBY, LLO BOHM OTPUMaH
HeoOXiaHi IHCTPYKLi Loao 6e3neyHoro BAKOPICTaHHA Npunagy Ta
PO3yMiloTb NOB'A3aHY i3 LM Hebe3neKy abo nif HarnAZoM iHwwX ocib. He
[103BONAIATE AITAM rPaTiCA 3 NPUNafoM. [liTam 3a60pOHEHO BIKOHYBATM
YULLEHHS un 06CNYroBYBaHHA Mpunagy 6e3 Harnagy.

. |.|.l06 YHUKHYTK HE6€3I‘I€KI/I, y pa3i MOLUKOAMEHHA E€NEKTPOLLIHYPA
Oro Cnig 3amiHUTI Ha MigNPUEMCTBI BUPOO HI Ka, B MOrO Biggini
I'IiCJ'IﬂI'IpOAa)KHOFO O6CﬂyFOByBaHHFI abo 3BEPHYBLINCb A0 cneuianiCTa
BignoigHoi kBanidikaul.

+ He KopucTyifTech Baluvm NPUNaZoM i 3BePHITbCA 10 YIOBHOBAKEHOTO CEPBIC-LIEHTPY, AKLLO Npvnaj Najas
Ha nignory abo He npaLjioe AK iz,

« Mpunag NOTpi6HO BiZKIHOYTIA Bif ENEKTPOMEPEX: NEPE BUKOHAHHAM ONepaLiiil oumLLeHHs abo fornagy,
AKLLO BiH He NpaLjioe AK Crlif, 0Apasy NicNA 3akiHYeHHs BUKOPUCTaHHS.

+ He BiKopuicToBY#iTe Npunag, AKLLO 10r0 eNneKTPOLIHYP NOLIKOMKEHUIA.

+ He 3aHyptoiite npunag y Bogy i He NigcTaBnuiiTe 1A0ro nig CTpYMiHb BOAY, HaBITb Mifj YaC OUMLLEHHS.

+ He TopkaifTecb npunagy, AKLLO Y BaC BOO PyKU.

+ bepitb npunag He 3a KOPMYC, MOKY BiH LLe rapAYMI, a 33 PYYKy.

+ Bigkniowaouv npunag Big enekTpOMepeXi, TATHITb He 3a eNeKTPOLLHYP, a 32 BIKY.

* He KopucTyiimech eneKkTponoaoByBayem.

+ He BYKOpUCTOBYIATE ANA OUMLLEHHS abpa3VBHi UM KOPO3iiiHi MaTepiany.

+ He kopuctyiitecs npunagom npy Temnepartypax Hipkue 0°C i suwe 35°C.

TAPAHTIA:

BaLu npunag npu3HayeHni Tinbku 4na No6yTOBOro BIKOPUCTAHHA.
10r0 He MOXHa BIKOPUCTOBYBAT A MPOdeCiitHOl AiANbHOCTI.
HenpasunbHe BUKOPICTaHHA MpWTay TATHE 33 COB0K0 aHyMiOBaHHA rapanTil.

2.JI0MAA

YBATA! lMepes 0UMLLEHHAM BUTATHITb BIAKY NpUnagy 3 PO3ETKM i AAITe WWMLAM OXONOHYTH.
+[lornAg 3a npunagom: BUTArHitb BUNKy npunagy 3 PO3eTKy, BUTPITb 00 BOSIOTOH FaHUIPOYKOIO | BUCYLLITb.

3. AKLLLO BUHUKNA NPOBJIEMA

+ Bu He 3a710BONeHi AKICTIO BUNPAMAEHHS:

- CunbHilue CTUCKaiATe NPARKY MK BUMPAMHIAMIA INaCTUHaMI.
- loBinbHiLLe NPOBOAbTE MPUCTPOEM MO BOOCCHO.

- 36inbLLiTb TeMNEPaTYPY 32 AOMOMOTOI0 KHOMKM « 4 ».

+ MpucTpili BUAMMKA€ETbCA CaMoCTiliHO Yepes AieAKmii vac:
- L|e HopmanbHo, Liei NpUCTpili 061aAHAHO CCTEMOIO ABTOMATIAYHOTO BUMKHEHHS. 8. po3zin «aBToMaThuHe
BUMKHEHHS1,

JBAMO MPO 3AXMCT JOBKIISA!

(@ Baw npunag micTuTb 6arato Matepianis, Aki MOXyTb 6yT nepepobneHi abo NOBTOpHO
BIKOPUICTaHI.

MicnA 3akiHueHHA TepMiHy cry6u Npunagy 3naifTe 1A0ro O MYHKTY NPUiiMAHHA NOBYTOBIAX
Npvnagis, a 3a BiACYTHOCTi Takoro-f0 YNOBHOBAXEHOTO CEPBIC- LIEHTPY AN1A 10r0 NOFaNbLLOI
06pobK.

Lli iHcTpyKuji Takox AOCTYNHI Ha HaLuoMy caiiTi www.rowenta.com.

Lugege enne kasutamist tahelepanelikult abi nii kasutusjuhend kui ka turvanouded.

ET

1.TURVALISUSE NOUANDED

+ Teie turvalisuse tagamiseks vastab seade sellele kohaldatavatele normatiivide le ja seadustele
(Madalpingeseadmete, Elektromagnetilise Uhilduvuse ja Keskkonnakaitse kohta kaivad direktiivid)

+ Seadme tarvikud kuumenevad kasutamise kdigus. Véltige nende puutumist naha vastu. Jalgige alati, et
seadme toitejuhe ei puutuks mine kunagi selle kuumenevare osadega kokku.

+Kontrollige, et kasutatav vorgupinge vastaks seadme juures noutavale.

+Valesti vooluvorku tihendamine voib seadme rikkuda ning sellised vigastused ei kdi garantii alla.

«Taiendava kaitse tagamiseks on soovitatav paigaldada vannituba varusta-
vasse vooluahelasse rikkevooluseade, mille nominaalne rikkevool ei ileta
30 mA. Kiisige ndu paigaldajalt.

- Pdletuste oht. Hoidke seade lastele kéittesaamatus kohas, eriti selle kasutamise ja mahajahtumise ajal.
- Arge kunagi jatke vooluvorku Gihendatud seadet jérelevalveta.
- Asetage seade alati koos alusega (kui see on olemas) kuumuskindlale, stabiilsele ja tasasele pinnale.

+Igal juhul tuleb seade paigaldada ja seda kasutada kooskdlas kasutamistiigis kehtiva seadusandlusega.

«HOIATUS! Arge kasutage seadet vannide, dusside, kraanikausside @’
vOi muude vett sisaldavate anumate lahedal. =
+ Riikidele, mille suhtes ei kohaldata EL-i madruseid: seadet ei tohi kasutada isikud (s.h. lapsed),

kelle fiidisilised ja vaimsed vdimed ning meeled on piiratud véi isikud, kes seda ei oska voi ei tea, kuidas seade

toimib, vélja arvatud juhul, kui nende turvalisuse eest vastutavisik kas nende jarele valvab voi on neile eelnevalt
seadme t66pohimotteid ja kasutamist selgitanud. Ka tuleb valvata selle jérele, et lapsed seadmega ei méngiks.

« Kui seadet kasutatakse vannitoas, eemaldage see parast kasutamist voo-
luvorgust, sest vesi voib pdhjustada ohtliku olukorra isegi siis, kui seade on
valja lulitatud.

+Riikidele, mille suhtes ei kohaldata EL-i maaruseid (CE-margis): seadet
voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast voi vahenenud fiidisiliste, sen-
soorsete voi mentaalsete voimetega isikud, samuti isikud kellel puuduvad
kogemused ja teadmised, juhul kui neid on seadme ohutu kasutamise
osas eelnevalt juhendatud vdi koolitatud ning nad méistavad sellest
tulenevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohi seadet
jarelvalveta puhastada ega hooldada.

+ Kui toitejuhe on katki, tuleb ohuolukordade &rahoidmiseks lasta see
tootjal, tema miiligijargsel teenindusel voi vastavat kvalifikatsiooni omaval
isikul valja vahetada.

+ Arge kasutage seadet ning votke tihendust Volitatud Teeninduskeskusega juhul, kui seade on maha kukku-
nud voi ei t6ta korralikult.

+ Seade peab olema vooluvdrgust valja voetud: selle puhastamiseks ja hooidu seks, rikke korral, kohe, kui olete
selle kasutamise I5petanud.

+ Arge kasutage seadet, kui toitejuhe on katki.

- Arge kastke seadet vene ega pange seda voolava vee alla isegi mitte selle puhastamiseks.

 Arge katsuge seadet niiskete kiitega.

+ Arge hoidke seadet korpusest - see on tuline - vaid kdepidemest.

+ Seadet ste ps list vélja tommates ei tohi kinni hoida mitte juhtmest, vaid pistikust.

+ Arge kasutage pikendusjuhet.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks vahendeid, mis véivad selle pinda kriimustada voi soévitada.

+ Arge kasutage temperatuuril alla 0°C ja tile 35°C.

GARANTII

Antud seade on ette nahtud ainult koduseks kasutuseks.
Seda ei tohi tarvitada tdovahendina.
Ebadige kasutamise korral kaotab garantii kehtivuse.

JUUKSURINIPID
+ Alustage alati tagumiste salkude silumisest: kdigepealt kuklast, seejarel kiilgedelt ning l6puks eest.
+ Pikiviirgude valtimiseks kasutage paindlikku ja pidevat liigutust.

2.HOOLDAMINE

TAHELEPANU! Enne puhastamist eemaldage seade vooluvérgust ja laske sellel jahtuda.
» Seadme puhastamine: Eemaldage seade vooluvorgust, piihkige seda niiske lapiga ja kuivatage.

3.KUI SEADE EI TOOTA KORRALIKULT

+ Sirgendamine pole piisavalt tohus?

- Suruge sirgestusplaadid juuksesalgu imber kdvemini kokku.
- Libistage tange juustel aeglasemalt.

- Tostke tootemperatuuri. Vajutage selleks nupule +.

+ Seade liilitub mone aja moodudes ise valja?
- See on tdiesti normaalne. Seade on varustatud automaatse valjaliilitamisfunktsiooniga.
Taiendavat teavet leiate peatiikist  Automaatne valjalilitumine”.

AITAME HOIDA LOODUSKESKKONDA!

(D) Teie seadmejuures on kasutatud véiga mitmeid timbertogtlemist vi kogumist voimalda vaid
E materjale.

< Viige seade kogumispunkti vai viimase puudumisel volitatud teeninduskeskusesse, et oleks
—— voimalik selle timbertddtlemine.

Need juhendid on saadaval meie kodulehel aadressil www.rowenta.com

1.SAUGOS NURODYMAI

« Siekiant uztikrinti Jisy sauguma, 3is aparatas pagamintas laikantis taikomy standarty irteisés akty (Zemos
itampos, Elektromagnetinio suderinamumo, Aplinkos apsaugos direktyvy...).

+Naudojant aparata jo dalys labai i kaista. Nesilieskite prie ju. Niekada ne leiskite maitinimo

laidui liestis su jkaitusiomis aparato dalimis.

« Patikrinkite, ar Jdisy elektros tinklo jtampa sutampa su nurodytaja ant aparato.

+ Bet kokia jungimo klaida gali padaryti nepataisomos Zalos, kuriai netaikoma garantija.

« Siekiant papildomos apsaugos, rekomenduojama j vonios elektros gran-
dine jtraukti liekamosios sroveés jtaisa (RCD) su normine liekamaja darbine
srove, kuri nevirsija 30 mA. Patarimo kreipkités j asmen), diegiantj jranga.

-Nudegimo pavojus. Prietaisa laikykite mazameciams vaikams nepasiekiamoje vietoje, ypac naudojimo metu
ir kai prietaisas paliekamas atvésti.

-Kai prietaisas yra prijungtas prie elektros maitinimo tinklo, niekada jo nepalikite be priezidros.

-Viisada prietaisg dékite ant stovo, o jei jo néra, dékite ant karsciui atsparaus ir stabilaus, bei lygaus pavirsiaus.

+ Taciau aparatas turi biti instaliuotas ir naudojamas laikantis jlsy Salyje galiojanciy standarty.

+ |SPEJIMAS: negalima naudoti jrenginio 3alia vonios, duo, @’
prausyklés ar kity indy, kuriuose yra vandens. %

« Salims, kurioms netaikomi ES teisés aktai : §is aparatas néra skirtas naudoti asmenims (taip pat

vaikams), kuriy fizinés, jutiminés arba protinés galimybeés yra ribotos, taip pat asmenims, neturintiems atitinka-
mos patirties arba Ziniy, iSskyrus tuos atvejus, kai uz jy sauguma atsakingi asmenys uztikrina tinkama prieziirg
arba jie i anksto gauna instrukcijas dél Sio aparato naudojimo. Vaikai turi bati prizidirimi, uztikrinant, kad jie
nezaisty su aparatu.

+ Prietais naudojant vonioje, po naudojimo batina i$ elektros lizdo itraukti
prietaiso kistuka, nes buvimas arti vandens kelia pavojy net isjungus prietaisa.

Pries naudodamiesi aparatu atidziai perskaitykite naudojimo instrukcijas ir patarimus

« Salims, kurioms taikomi ES teisés aktai (CE): § prietaisa gali naudoti 8
mety bei vyresnio amziaus vaikai ir sutrikusiy fiziniy, jutimo ar protiniy
gebéjimy arba neturintys patirties ir ziniy asmenys, jei jie prizidrimi
arba jiems paaiskinama, kaip saugiai naudotis prietaisu, ir jie supranta
susijusius pavojus. Vaikams Zaisti su prietaisu negalima. Vaikai negali be
prieziliros valyti prietaiso arba atlikti jo technine priezitira.

+ Jei maitinimo laidas paZeistas, gamintojas, centras, kuris yra jgaliotas
atlikti prieziirg po pardavimo, arba panasios kvalifikacijos asmenys ji turi
pakeisti, kad nebuty pavojaus.

«Ne naudokite aparato ir kreipkités i centrg, igaliota atlikti prieZilra po pardavimo, jeigu
aparatas nukrito ir neveikia kaip paprastai.

+ Aparatas turi bati i§jungtas i$ tinklo: pries ji valant ir atliekant prieZidros darbus, sutrikus
veikimui, baigus ji naudoti.

+Ne naudokite aparato, jei laidas pazeistas.

«Nenardinkite jo i vandeni ir neplaukite net valydami.

« Nelaikykite drégnomis rankomis.

« Nelaikykite uz jkaitusio korpuso, bet uz rankenos.

+ Neisjunkite traukdami uz laido, bet istraukite kistuka is lizdo.

+Nenaudokite elektrinio ilgiklio.

« Nevalykite su Sveiti mui skirtomis ar korozija sukelianciomis priemonémis.
+Nenaudokite esant zemesnei nei 0°C ir aukstesnei nei 35°C temperaturai.

GARANTLJA:

Jusy aparatas skirtas tik naudojimui namuose.
Jo negalima naudoti profesiniams tikslams.
Neteisingai naudojant, garantija nebéra taikoma ir tampa negaliojanti.

2.PRIEZIURA

DEMESIO! Prie§ valyma prietaisa igjunkite i$ tinklo ir leiskite jam atvesti.
 Prietaiso valymas: Prietaisg igjunkite S tinklo, nusluostykite drégna skepetaite ir iSdZiovinkite.

3. KILUS PROBLEMOMS

+ Plaukai neistiesinami pakankamai veiksmingai.

- Tiesinamosiomis plokstelémis tvirciau suspauskite plauky sruoga.

- Braukite aparatu léciau.

- Padidinkite temperatira spausdami mygtukg ,+".

+ Praéjus kuriam laikui apartas pats iSsijungia.

-Tai normalu, aparate yra automatinio igjungimo sistema, Zidrékite skyrelj , Automatinis igjungimas"”.

PRISIDEKIME PRIE APLINKOS APSAUGOS!
(@ Jusy aparate yra daug medziagy, kurias galima pakeisti i pirmines Zaliavas arba perdirbti.
<> Nuneskite ji i surinkimo punkta arba, jei jo néra, i centra, kuris yra igaliotas
atlikti prieZilra, kad aparatas buty perdirbtas.

B Siasinstrukcijas taip pat galima rasti ir misy svetainéje www.rowenta.com.

0 Pirms izmantoJanas uzmanigi izlasiet lietoJanas instrukciju un ari droJibas noradijumus.

1.DROSIBAS NORADLJUMI

« Jusu drosibai, Sis aparats atbilst noteiktajam normam un noteikumiem (zemsprieguma direktiva, elektro-
magnétiska saderiba, apkartéja vide ...).

+ Izmantodanas laika aparata piederumi Klist loti karsti. Izvairieties no to saskares ar adu.
Parliecinieties, lai baroSanas kabelis nekad n'eatrastos kontakta ar karstam aparata dalam.

« Parliecinieties, ka elektroinstalaciju spriegums atbilst jisu aparata parametriem.

+ jebkura nepareiza pieslégsana var izraisit neatgriezeniskus bojajumus, kurus garantija nesedz.

+ Papildu aizsardzibai elektriskaja kede, kas apgada vannas istabu, ietei-
cams uzstadit paliekosas stravas ierici (RCD), kuras paliekosas darbibas
strava neparsniedz 30 mA. Pallidziet uzstaditaja padomu.

- Apdedzinasanas draudi. Uzglabat ierici bémiem nepieejama vietd, jo ipasi tas lietosanas un atdzesésanas laika.

-Nekad neatstat ierici bez uzraudzibas, kad ta pievienota barosanas avotam.

-Vienmér novietot ierici uz karstumizturigas, stabilas un lidzenas virsmas kopa ar paliktni, ja tads ir ieklauts
komplektacija.

« lerices uzstadisana un izmanto3anajaveic saskana ar jusu valsti speka esosajiem standartiem.

« BRIDINAJUMS: neizmantojiet $o ierici vannas, dusas, baseinu vai @’
citu tvertnu, kas satur tdeni, tuvuma. %

« Citas valstis, kuras nav spéka ES regulas: ierice nav paredzéta lietoSanai personam (tostarp bér-

niem) ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam, bez iepriek$&jas pieredzes un zinasanam, ka rikoties
arierici, iznemot gadijumus, kad tas uzrauga vai apmaca persona, kas atbild par vinu drosibu. Bémiir jauzrauga,
lai nodrosinatu, ka vini nerotalajas ar ierici.

+ Jaierice tiek izmantota vannas istaba, péc lietosanas atviengjiet to no
stravas, jo Udens tuvums rada briesmas pat, ja ierice ir izslégta.

+Valstis, kuras ir speka ES regulas (CE): So ierici var lietot bérni no 8 gadu
vecuma un gados vecaki cilvéki vai personas ar ierobezotam fiziskam,
manu vai garigam spéjam vai pieredzes un zinasanu trakumu, ja tiek
uzraudzitas vai viniem tiek sniegtas instrukcijas par ierices drodu lietosanu
un vini saprot ar to saistitos apdraudejumus. Bérni nedrikst rotalaties ar
ierici. Bérniem nav at|auts veikt tiriSanas un lietotajam veicamas apkopes
darbus bez uzraudzibas.

+ Ja baroSanas vads ir bojats, tas jaaizvieto razotajam, garantijas

apkalpoSanas servisam vai personai ar lidzigu kvallfikaciju, lai izvairitos no

Iespejamam briesmam.

«Neizmantojiet aparatu un sazinieties ar autorizéto servisu, ja jlsu ierice ir nokritusis zemé un/vai ta darbojas
ar traucéjumiem.

+ Aparats jaizslédz: pirms tirisanas un apkopes, nepareizas funkcionésanas gadijuma, tiklidz Jiis esat beidzis to lietot.

+ Nelietojiet, ja bojats stravas vads.

+Nemérciet iideni vai ne lieciet zem tekosa tidens pat tirisanas nolika.

+ Neturiet to mitras rokas.

« Neturiet aiz korpusa, kas ir karsts, bet aiz roktura.

« Neatvienojiet no stravas, raujot aiz vada, bet gan velkot aiz kontaktdaksas

«Neizmantojiet elektrisko pagarinataju.

+ Netiriet ierici ar abraziviem vai koroziviem lidzekliem.

+ Nelietojiet to pie temperatiras, kas zemaka par 0°C un augstaka par 35°C.

GARANTLJA:

Sis aparats ir paredzéts lietosanai tikai majas apstaklos. To nedrikst izmantot profesionalos noliikos. Nepareizas
izmanto$anas gadijuma garantija kliist par nederigu un speka neesodu.

2. APKOPE

UZMANIBU! Pirms ierices tirianas atvienojiet to no elektriska tikla un |aujiet tai atdzist.
« lerices tirisana: Atvienojiet ierici no elektriska tikla, notiriet ar mitru draninu un noslaukiet.

3.PROBLEMU GADIJUM

+Taisnosana nav pietiekami efektiva:

- Saspiediet matu skipsnu starp taisnojosajam plaksném ciesak.

- Slidiniet ierici pa Skipsnu [énak.

- Palieliniet temperatdru ar ,+" pogas palidzibu.

+ lerice pati péc kada laika izslédzas:

-Tasir normali, ierice ir aprikota ar automatisko izsl&gsanas sistému. Skatiet sadalu ,automtiska izslégsanas”.

PIEDALISIMIES VIDES AIZSARDZIB!

(@ lerices razosand izmantoti vairaki materiall kas ir lietojami atkértoti vai otrreiz parstradajami.
< Nododiet ierici elektroieritu savaksanas punkta vai autorizéta servisa centra, lai nodrosinatu
tas parstradi.

BN Sisinstrukcijas ir pieejamas ari milsu majas lapa www.rowenta.com.

Przeczytac uwaznie instrukcfl obstugi oraz zalecenia
bezpieczenstwa przed pierwszym uzyciem.

1. ZALECENIA BEZPIECZENSTWA

+ Dla Twojego bezpieczenstwa, urzadzenie to spetnia wymogi obowigzujacych norm i przepiséw
(Dyrektywy Niskonapieciowe, przepisy z zakresu kompatybilnosci elektromagnetycznej, normy $rodowiskowe....).

+W czasie uzywania urzadzenia, jego akcesoria bardzo sie nagrzewaja. Unikaj kontakt\J ze skora.

Dopilnuj, aby kabel zasilajacy nigdy nie dotykat nagrzanych czesci urzadzenia.

« Sprawd, czy napiecie Twojej instalacji elektrycznej odpowiada napieciu urzadzenia.

+ Kazde nieprawidowe podlaczenie moze spowodowac nieodwracalne szkody, ktdre nie s3 pokryte gwarancja.

« Wskazane jest dodatkowe zabezpieczenie instalacji elektrycznej w fa-
zience zapomocg wytacznika réznicowopradowego o czutosci nie wiekszej
niz 30 mA. O doktadne wskazowki nalezy zwrdcic sie do elektryka.

- Ryzyko poparzen. Przechowuj urzadzenie poza zasiegiem matych dzieci, szczegélnie podczas uzywaniai chtodzenia.

- Gdy urzadzenie jest podtaczone do zasilania, nigdy nie pozostawiaj go bez nadzoru.

- Zawsze umieszczaj urzadzenie na podstawie, jedli taka jest, znajdujacej sie na stabilnej, ptaskiej, zaroodpornej powie-
rzchni.

+ Instalacja urzadzenia i jego uzycie musza by¢ zgodne z normami obowiazujacymi w Twoim kraju.

« OSTRZEZENIE: nie nalezy uzywac urzadzenia w poblizu wanny, @)
prysznica, basenu i innych zbiornikéw wodnych. %
+ Inne kraje, w ktdrych nie obowiazuja rozporzadzenia Unii Europejskiej: Urzadzenie nie powinno by¢

uzywane przez osoby (w tym dzieci) o ograniczeniach fizycznych, czuciowych lub psychicznych, ani osoby bez odpowie-
dniego do$wiadczenia lub wiedzy, chyba ze opiekun odpowiedzialny za ich bezpieczenstwo nadzoruje wykonywane
przez nie czynnoscilub poinstruowatje wezesniej na temat obstugi urzadzenia. Aby nie dopuscic¢ do zabawy urzadzeniem,
dzieci powinny pozostawac pod opieka 0sob dorostych.

« Jezeli korzystasz z urzadzenia w fazience, po kazdym uzyciu pamietaj o
odfaczeniu go od zrddta zasilania. Ze wzgledu na bliskos¢ wody, istnieje
ryzyko porazenia pradem, nawet jezeli urzadzenie jest wytaczone.

+Kraje, w ktorych obowiazujq rozporzadzenia Unii Europejskiej (CE):
Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od lat 8, osoby o
ograniczeniach fizycznych, czuciowych lub psychicznych, a takze osoby,
ktorym brak jest doswiadczenia lub wiedzy, pod warunkiem zapewnienia
im odpowiedniego nadzoru, pouczenia ich na temat bezpiecznej obstugi
i dopilnowania, czy rozumieja zagrozenia. Dzieci nie moga bawic sie
urzadzeniem. Dzieci nie moga czyscic i konserwowac urzadzen, chyba ze
53 pod nadzorem osoby dorostej.

+W razie uszkodzenia przewodu zasilajacego, powinien on by¢ wy-
mieniony u producenta, w punkcie serwisowym lub przez osoby o
réwnowaznych kwalifikacjach, w celu unikniecia zagrozenia.

+ Nie uzywaj urzadzenia i skontakrui sie z Autoryzowanym Centrum Serwisowym, gdy: urzadzenie upadto lub nie funkcjo-
nuje prawidtowo.

+ Urzadzenie powinno by¢ odtaczane od Zrddta zasilania: przed myciem i konserwacja,

w przypadku nieprawidtowego dziafania, zaraz po zakoriczeniu jego uzywania.

« Nie uzywaj urzadzenia jedli kabel jest uszkodzony

« Nie zanurzaj urzadzenia w wodzie ani nie wktadaj go pod biezaca wode, nawet w celu jego umycia.
« Nie trzymaj urzadzenia mokrymi rekoma.

« Nie trzymaj urzadzenia za goraca obudowe, ale za uchwyt.

« Aby wylaczy¢ urzadzenie z sieci, nie pociagaj za kabel, ale za wtyczke.

« Nie stosuj przedklzaczy elektrycznych.

+ Do mycia nie uzywaj produktéw szorujacych lub powodujacych korozje.

+ Nie uzywaj w temperaturze ponizej 0°C i powyzej 35°C.

GWARANCJA:

Twoje urzadzenie przeznaczone jest wylacznie do uzytku domowego.
Nie moze by stosowane do celow profesjonalnych.
Gwarandja traci wazno$¢ w przypadku niewlasciwego uzytkowania urzadzenia.

2,KONSERWACJA

UWAGA! Przed czyszczeniem odtacz urzadzenie od sieci i pozostaw do wystudzenia.
+ Czyszczenie urzadzenia: Odfacz urzadzenie od sieci, przetrzyj wilgotna szmatka i wysusz.

3.WRAZIE PROBLEMU

+ Prostowanie nie daje wystarczajaco dobrych efektow:

-Nalezy mocniej cisna¢ pasmo whoséw miedzy ptytami prostownicy,

-Wolniej przesuwac prostownice wzdtuz pasma whosow,

-Podnies¢ temperature pracy urzadzenia przy pomocy przycisku ,+",
+Urzadzenie wylacza sie samoczynnie po uptywie pewnego czasu:

-To normalne, prostownica jest wyposazona w system samoczynnego wylaczania.
Nalezy zapoznac sie z rozdziatem pt. ,automatyczne wytaczanie”.

BIERZMY CZYNNY UDZIAL W OCHRONIE SRODOWISKA.
K (@) Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatow, ktére moga by¢ poddane

ponownemu przetwarzaniu lub recyklingowi.
2 Wtym celu nalezy je dostarczyc do wyznaczonego punktu zbiorki. Nie nalezy go umieszczac zin-
nymi odpadami komunalnymi.

]
Instrukeja dostepna jest takze na stronie internetowej: www.rowenta.com.
Prectéte si pozorné navod k poutiti a bezpecnostni instrukce pred tim,
nez pristroj poprvé pouzijete.
1.BEZPECNOSTNI RADY

+V zdjmu vasi bezpecnosti je tento piistroj ve shodé s pouzitelnymi normami a predpisy (smérnice o nizkém napéti,
elektromagnetické kompatibilité, Zivotnim prostfedi..).

+ Béhem poutzivani je pfislusenstvi pfistroje velice horké. Viyvarujte se jeho styku s pokozkou. Dbejte, aby se elektrické
napéjeni a Sndira nikdy nedotykali horkych casti pristroje.

« Pfesvédcte se, zda napéti vasi elektrické zasuvce odpovida napéti vaseho pfistroje.

« Pii jakémkoli chybném pfipojeni k siti méize dojit k nevratnému poskozeni pristroje, na které se nevztahuje zaruka.

+V/zajmu dalsi ochrany doporucujeme instalovat do elektrického obvodu k
napajeni koupelny zafizeni pro zbytkovy proud s nominalnim zbytkovym
provoznim proudem nizsim nez 30 mA. Instalaci konzultujte s elektroins-
talatérem.

- Riziko popalent. Pistroj udrzujte mimo dosah malyich déti, zejména béhem pouzivani a ochlazovani.

- Nikdy nenechdvejte pristroj bez dozoru, pokud je piiipojen k pfivodu energie.

- Pistroj spolu s pfipadnym stojanem pokladejte na tepelné odolny, stabilni a rovny povrch.
« Instalace vaseho pfistroje musi spliovat podminky norem platnych ve vasi zemi.

« 'WSTRAHA: NepouZivejte tento spottebi¢ v blizkosti van, sprch, @’
umyvadel nebo jinych nddob s vodou. Q'a

+ Pro zemé nepodléhajici predpistim EU: Spotfebic neni urcen k pouzivani osobami (véetné déti) s

omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud tyto
osoby nejsou pod dohledem nebo nejsou fadné pouceny ohledné pouzivani spotfebice ze strany osoby zodpovédné za
jejich bezpecnost. Dohlédnéte, aby si se spotfebicem nehraly déti.

+ Pouzivate-li spotiebic v koupelné, po pouziti jej neprodlené vypojte ze
zasuvky, protoze blizkost vody predstavuje nebezpedii v pfipadé, ze je
spotiebic vypnuty.

+ Pro zemé podléhajici predpisiim EU (oznaceni CE): Spotfebi¢ mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud
jsou tyto osoby pod dohledem nebo byly fadné pouceny ohledné pouziti
spotiebice bezpecnym zplisobem a chapou moznd rizika spojend s jeho
pouzivanim. Déti si nesmi s timto spotfebicem hrat. Cisténi a uZivatelskou
udrzbu nesméji provadet déti, pokud nejsou pod dohledem dospélé osoby.

+V pfipadé, Ze je napéjeci $ilira poskozend, nechte ji z bezpecnostnich
dlvodd vyménit u vyrobce, v autorizované zarucni a pozarucni opravné,
pfipadné opravu svéite osobé s odpovidajici kvalifikaci.

« Piistroj nepouzivejte a obratte se na autorizované servisni stiedisko, pokud:
- pristroj spadl na zem

- pfistroj fadné nefunguje

« Pfistroj musf byt odpojen:

- pred jeho ¢isténim a Udrzbou,

-V pfipadé jeho nesprévného fungovani,

- ajakmile jste jej priestali pouzlvat.

« Piistroj nepouzivejte, je-li poskozeny elektricky napdje¢ kabel

« Pfistroj neponofuijte do vody (ani pfi jeho ¢isténi)

« Piistroj nedrzte vihkyma rukama.

« Pfistroj drzte pouze za rukojet, télo pfistroje mize byt horké.

+ Piii odpojovani ze slté netahejte za piivodnl $idiru, ale za zastrcku

« Nepouzivejte elektricky prodluzovaci kabel.

« K isténi nepouzivejte brusné prostredky nebo prostredky, které mohou zplsobit korozi.
« Piistroj nepouzivejte pfi teplotach nizsich nez 0°Ca vysSich nez 35°C.

ZARUKA:

Tento pristroj je urcen vyhradné pro pouziti v doméacnosti.
Pfistroj neni urcen k pouzivani v komercnich provozech.
V pfipadé nespréavného poutZiti pristroje zaniké zéruka.

2.UDRZBA
POZOR! Pred Cisténim pristroj vypojte ze sité a nechte ho vychladnout.
« Cidtén pristroje: Viypojte pristroj ze sité, pretfete vihkym hadfikem a osuste.

3.V PRIPADE PROBLEMU

+Nejste spokojeni s vysledky Zehleni:

- Pritisknéte pevnéji zehlici desticky k pramenu viasd.

-Posouvejte zehlicku pomaleji.

-Pomocitlacitka ,+" nastavte vyssi teplotu.

+Po urcité dobeé se pristroj sam vypne:

-To je normalni toto zafizeni je vybaveno systémem automatického vypnuti. Viz odstavec ,automatické vypnuti".

PODILEJME SE NA OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI!
E (D) Vs pistroj obsahuje etné materidly, které lze zhodnocovat nebo recyklovat.

) Svéfte jej sbérnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stiedisku, kde s nim bude na-
loZeno odpovidajicim zpisobem.

Tyto instrukce jsou k nahlédnuti také na nasich strankach www.rowenta.cz

Precitajte si pozorne ndvod na poutitie pred tym,
nez pristroj prvykrat pouzijete.

s

1.BEZPECNOSTNE POKYNY

+ Aby bola zabezpecend vasa bezpecnost, tento pristroj zodpoveda platnym normam a predpisom (smerniciam o nizkom
napéti, o elektromagnetickej kompatibilite, o Zivotnom prostredi.)

+ Pri pouzivani sa prislusenstvo pristroja veltni zohrieva. Dbajte na to, aby sa nedostalo do

kontaktu s pokozkou. Ubezpecte sa, aby sa napajaci kébel nikdy nedotyka teplych casti pristroja.

+ Skontrolujte, ¢i napétie vasej elektrickej in3taldcie zodpoveda napatiu vasho pristroja.

+ Akékorvek nespravne zapojenie mOze spdsobit nenavratné skody, na ktoré sa zaruka nevztahuje.

» Ako dodatoénti ochranu vam odportcame instalovat do elektrickej siete
napadjajicej kuipelfiu zvyskové pridové zariadenie (RCD), ktoré znizuje zvyskovy
prevadzkovy prid na maximalne 30 mA. PoZiadajte o radu svojho elektrikara.

- Nebezpecenstvo popalenia. Spotrebic drzte mimo dosah malych deti, najmé pocas pouzivania a chladnutia.
- Ked'je spotrebic pripojeny k zdroju napéjania, nikdy ho nenechévajte bez dozoru.

- Spotrebi¢ umiestnite vzdy na stojan, ak nie je k dispozicii, na tepelne odolny a stabilny rovny povrch.

+ Instalécia pristroja a jeho pouzivanie musia byt v stilade s normami platnymi vo vasom State.

« VAROVANIE: nepouzivajte toto zariadenie v blizkosti vani, spfch, @’
umyvadiel &i inych nadob obsahujticich vodu. %

+ Pre krajiny nepodliehajtice eurdpskym predpisom: toto zariadenie nesmu pouzivat osoby (vratane deti)

50 znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo rozumovymi schopnostami, nedostatkom skuisenosti a znalosti, ak neboli

obozndmené s pouzivanim zariadenia alebo nepracujti pod dohladom osoby zodpovednej za ich bezpecnost. Dozrite
nato, aby sa deti so spotrebicom nehrali.

« Ked'zariadenie pouZzivate v kupelhi, po pouZiti ho odpojte z elektrickej
siete, kedZe blizkost vody predstavuje riziko aj vtedy, ked je zariadenie vyp-
nuté s tymto pristrojom nehraju.

« Pre krajiny podliehajuice eurdpskym predpisom (CE): Toto zariadenie smu
pouzivat deti od 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti,
ak st pod dohladom alebo boli riadne poucené o pouzivani zariadenia
bezpecnym sposobom a chdpu mozné rizika spojené s jeho pouzivanim.
SpotrebiC nie je urceny pre deti na hranie. Cistenie a Uidrzbu nesmi robit deti,
ak nie st pod dohladom dospelej osoby.

« Ak je napdjaci kabel poskodeny, je potrebné, aby ho vymenil vyrobca, jeho
zakaznicky servis alebo osoby s podobnou kvalifikaciou, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

+ Pristroj nepouzivajte a obratte sa na autorizované servisné stredisko, ak : pristroj spadol, ak normalne nefunguje.
« Pristroj je potrebné odpojit z elektrickej siete: pred cistenim a idrzbou, v pripade, Ze dojde k prevadzkovym poruchdm
aked'ste ho prestali pouzivat.

« Pristroj nepoutzivajte, ak je poskodeny napéjaci kabel.

+Nepondrajte ho do vody, ani ak by ste ho chceli odistit.

+ Nechytajte ho vihkymi rukami.

« Pristroj nechytajte za tepld Cast, ale za rukovat.

+ Pri odpéjani z elektrickej siete netahajte za napajaci kébel, ale za zastrcku.

+Nepouzivajte elektrickd predizovaciu $ndru.

« Necistite ho drsnymi ani koréznymi prostriedkami.

+Nepouzivajte ho v pripade, Ze teplota v interiéri klesla pod 0°C alebo vystdpila nad 35°C.

ZARUKA

Tento prlstroj je urceny na bezné domace pouzitie.
NemOze sa pouzivat na profesionalne ticely.
V pripade, Ze sa prfstroj nespravne pouziva, zaruka straca platnost.

2.UDRZBA

POZOR! Pred Cistenim pristroj odpojte od siete a nechajte ho vychladnt.
+Cistenie pristroja: Odpojte pristroj od siete, pretrite vihkou handrickou a osuste.

3.V PRIPADE PROBLEMU

+Nie ste spokojni s vysledkom Zehlenia:

- Silnejsie zovrite Zehliace platnicky s pramefiom vasich viasov

- Pristrojom postivajte pomalsie.

- Zvyste teplotu pomocou tlacidla,+".

+Po urcitom case sa pristroj sam vypina:

- Jeto normélne, tento pristroj je vybaveny systémom automatického zastavenia. Pozri odsek ,automatické zastavenie”.

PRISPEJME K OCHRANE ZIVOTNEHO PROSTREDIA!
E (@ Tento pristroj obsahuje vera zhodnotitefnych alebo nacyklovatefiych materidlov.

Odovzdajte ho na zbemé miesto, alebo ak takéto miesto chyba, tak autorizovanému servisnému
stredisku, ktoré zabezpeci jeho likvidaciu.

Tieto intrukcie sti dostupné aj na nasich webstrankach www.rowenta.com.

Hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a haszndlati

D

1. BIZTONSAGI TANACSOK

+ Az On biztonsaga érdekében ez a késziilék megfelel a hatalyos szabvanyoknak és szabalyozasoknak (kisfesziiltségre,
elektromdgneses kompatibilitésra, kornyezetvédelemre stb. vonatkozo iranyelvek).

+ Hasznalat sorn a késziilék tartozékai felforrésodnak. Keriilje a borrel valé érintkezést. Mindig bizonycsodjon meg arrél,
hogy a tapkabel nem érintkezik a készlilék meleg részeivel.

+ Ellendrizze, hogy elektromos halozaténak fesziiltsége megegyezik a késziilék tapfesziiltségével.

+ Minden csatlakoztatasi hiba javithatatlan kérokat okozhat, amelyeket a garancia nem fed.

+ A fokozott biztonsdg érdekében javasoljuk, hogy szereltessen be fii-
rd6szobajaba 30 mA-t meg nem haladd RCD dramkort. Tovabbi informa-
cioért forduljon szerel6hoz.

- Egésveszély. A késziiléket tartsa tévol kisgyermekektdl, elsésorban hasznalat és lehilés kéizben.

- Miutan a késztiléket az aramellatashoz csatlakoztatta, soha ne hagyja feltigyelet nélkil.

- Akésziiléket, ha van, mindig az allvanyra helyezze, és hGallo, stabil feliiletre.

+ Ugyanakkor a készlilék beszerelése és haszndlata eleget kell tegyen az orszégaban hatalyos szabvényoknak.

+ FIGYELEM: ne hasznalja a késziiléket flird6kad, zuhanyzok, mos-

(tmutatot és a biztonsagi elGirdsokat.

dok és egyéb, vizet tartalmazd edények kdzelében!

+ Nem az EU-szabalyozés hatélya ala tartozo egyéb orszagok esetében: Tilos a készlilék haszndlata olyan
személyeknek (beleértve a gyerekeket is), akiknek fizikai, érzékelési vagy szellemi képességeik korlétozottak, valamint
olyan személyeknek, akik nem rendelkeznek a késziilék hasznélatdra vonatkozd gyakorlattal vagy ismeretekkel. Kivételt
képeznek azok a személyek, akire egy, a biztonsagukeért felelds személy felligyel, vagy akikkel ez a személy eldzetesen
ismertette a késziilék haszndlatdra vonatkozo utasitasokat. A gyerekek ne jatsszanak a késztilékkel.

+ Ha a késziiléket fiirdészobaban haszndlja, haszndlat utan hizza ki, mivel
aviz kozelsége még akkor is veszélyt jelent, ha a készlilék ki van kapcsolva.

» Az EU-rendeletek (CE) hatélya alé tartozo orszagok esetében: A készilé-
ket 8 év feletti gyermekek és csokkentett fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel rendelkezd, illetve gyakorlat és tudds nélkili személyek
csak felligyelet mellett, illetve akkor hasznélhatjak, ha Utmutatast kaptak
a késziilék biztonsagos hasznalatardl és megismerték a vellik jaro veszé-
lyeket. A gyerekek soha ne jétsszanak a késztilékkel. A gyerekek felligyelet
nélktil soha ne végezzenek takaritast vagy karbantartast a késziiléken!

+ Abban az esetben, ha a tapkabel megsériil, ezt a gyartonak, az igyfélszol-
galat alkalmazottjénak, vagy egy hasonl6 képzettségil szakembernek kell
kicserélnie, a balesetek elkeriilése érdekében.

+ A kovetkezd esetekben ne haszndlja a késziléket, és vegye fel a kapcsolatot egy hivatalos
szervizkdzponttal: ha a készLilék leesett és hibasan mikodik.

+ Hizza ki a készilék csatlakozodugaszat a kovetkezd esetekben: tisztitds és karbantartds el6tt,
mokodési rendellenesség esetén, amint befejezte hasznalatét

+Ne hasznélja a késziiléket, ha a tapkabel megseériilt.

+ Ne meritse vizbe és ne tartsa viz alé, még tisztitds esetén sem.

+Nefogja meg nedves kézzel.

+Ne a boritésanal (amely felmelegedhet), hanem a fogantytijanal fogva nydljon a késziilékhez.
+ Aramtalanitéskor ne a kabelngl fogva, hanem a dugasznal fogva hiiua ki a késziiléket.

+Ne hasznéljon elektromos hosszabbitot.

+ Ne tisztitsa stirold vagy maré hatdsu termékekkel.

+Ne hasznélja 0°C alatti vagy 35°C feletti hémérsékleteken.

GARANCIA:

Akészlilék kizardlag otthoni hasznélatra alkalmas.
Nem hasznélhato professzionalis célokra.
Agarancia érvényét veszti nem megfeleld haszndlat esetén.

2.KARBANTARTAS

FIGYELEM! A késziiléket tisztitds el6tt eldbb csatlakoztassa le a hélézatrél és hagyja kihdlni.
+ A késziilék tisztitdsa: A készliléket csatlakoztassa le a hdlézatrdl, nedves toriékenddvel tordlje le és szaritsa meg.

3.PROBLEMA ESETEN

+Nem elég hatasos a simitas:

- Szoritsa ra erésebben a simitlapokat a hajtincsére.

- Lassabban cstisztassa a késztiléket.

-Noveljeahomérsékleteta,+" gomb segitségével.

+ Akésziilék egy id6 utan magatol kikapcsol:

-Eznormélis: ez a késztilék automatikus kikapcsold rendszerrel van felszerelve. Tekintse meg az,automatikus kikapcsolds”
bekezdést.

VEGYUNK RESZT A KORNYEZETVEDELEMBEN!
E @D AzOn kesziilékeszamos értékesithetd vagy Gjrahasznosithaté anyagat tartalmaz.

=\ megfeleld kezelés végett, késziilékét adja le egy gyiijthelyen vagy, ennek hianyaban, egy hivatalos
izervizkozpontban.

Ezen Gtmutatasok weboldalunkon is elérhetok: www.rowenta.com.

Tpeav ynotpeba npoyeTeTe BHUMETENHO MHCTPYKLVATa 3a non3sakxe,
KaKTo 1 yka3aHuATa 3a 6e3onacHocr.

o

1.MPEMNOPBKN 3[4 BE3ONACHOCT

+3a Baluara 6€30M1acHOCT T031 ypefl CbOTBETCTBA Ha CTaHKAPTUTE 1 Ha AeiiCTBaLLATa HopMaTVBHa ypenGa (Hickosonrosa
BMPeKTIBa, [JMPeKTIABa 33 eNeKTPOMArHUTHA ChBMECTUMOCT, MPeKTIBa 3a Onia3BaHe Ha OKOMHaTa Cpeaa U Ap..

+ TpycTaBKwTe Ha ypega ce HArpABaT CUIHO M0 Bpeme Ha pabora. /136sirsaiiTe KOHTAKT C Koxara. Yepere ce, ye
3aXPAHBALLWAT Kaben He ce Aonupa A0 FopeLLyITE YaCTy! Ha ypera.

+TpoBEpETe 1371 3aXPaHBAHETO Ha YPEaa OTTOBOPA Ha ENEKTPUYECKATa Bt MPEXxa. HenpaBiiHOTO 3axpaHBaHe Moxe
2 MPYYVHY HEOBPATVIMIM MIOBPELW, KOUTO He Ce MOKPHBAT OT FrapaHLATa.

+ 3a JOMbAHWTENHA 3alNTa, MOHTMPAHETO Ha YCTPOWCTBO 3a
fmdepeHuyanHa 3awwTa (Y3), KoeTo 1IMa HOMHaNEH OCTaTbueH TOK,
HeHagBuwaBaLy 30 mA, ce npenopbyBa NpK enekTpo3axpaHBaHe Ha
baHsATa. OHCYNTUPANTE Ce TEXHIK,

-OnacHoCT OT U3rapAHe. JlpbTe ypea Aaney oT AeLia, 0coBeHo Mo Bpeme Ha yrioTpe6a 1 A0KATO Ce OXIaav.

- Hutkora He ocTaBsiiiTe ypefa 6e3 Ha30p KOraTo e BKKYeH B eeKTPO3aXPaHBaHeTo.

- BuHaru nocrassiiTe ypefa cbC CToiiKaTa (ako viva Takasa) BbpXy OTHeyMOpHa, CTabiuiHa 1 paBHa MOBBPXHOCT.

+ VI HCTanmparxero Ha ypesa v u3norn3saHeTo My Tpsi0Ba 4 OTrOBAPAT Ha AEVICTBALLMTE CTAHEAPTI BbB BALLIATA AbPKABa.

« MPELYNPEMXEHWE: He n3non3BaliTe To3u ypen 67130 40 BaHM, .
[yLLoBe, 6aceitHm U Apyri ChoBe, ChbpaLLi BOAa.

+3a [IbpXaBy, KOUTO He MOANEXaT Ha pasnopen6vne HaEC YPEObT He € NpeABNaeH Aa 6'b[2(e 13non3eaH

OT ML (BKIKOYMTENHO OT AeLja), unnto ¢M3I/|‘46CKM, CETUBHW 1N YMCTBEHN CnocobHocTM ca OrpaHuyeHy, unn nnuua
6e3 onuT 1 3HaHWA, 0CBEH aKO OTrOBOPHO 3a TAXHATA 6e3sonacHoct e Haﬁanaaa 1 [iaBa NpeaBapuTeNHiA yKasaHNA
OTHOCHO MON3BaHETO Ha ypefa. Harne)mal?ne [eLaTa, 3a ia Ce yBepuTe, Ye He UrpadT C ypeda.

+ Korato YPeOvr CE U3Mno0J3Ba B 0aHs, M3KMOUETe rO OT KOHTAKTA Ha

eneKTpuYeckaTa Mpexa cneg ynotpeba, Tbil Kato 6nn30CTTa ¢ Boga
MPEACTaBNABA PUCK, AOPY aKO CAMIAT YPEN € U3KAKoUeH OT OyToHa.

+ 3a [ibpXaBm, NoAnexaLm Ha panopeadute Ha EC (CE): To3u ype Moxe
[1a Ce M3non3Ba OT Aielia Haf 8 rofVvHIA M LA C OrPaHNYEHM Gr3ndecki,
CETVBHY WA YMCTBEHI CIOCOBHOCTY M ML B3 ONWT 11 3HaHWS, ako Ca
NOCTaBEHM Nop HabniofieHe nni GbaaT MHCTPYKTUPaHK 3a 6e3onacHaTa
My ynoTpeba 1 pa3bupar onacHoctuTe. C ypefa He TpsbBa fa Cvt Urpast
[ieua. [la He e 113BbpPLUBA NOYMCTBAHE 11 MOAAPDXKKA OT AELid, OCTABEHN
6e3 Haz30p.

+ AKO 3axpaHBaLMAT Kaben e MoBpefeH, 3aha 13berHeTe BCAKAKBM
PUCKOBE, TOV TPAOBaaa Gble CMEHEH OT MPOW3BOANTENS, OT CEpBY3a 3a
rapaHLMOHHO 0OC/YBaHe UM OT L CbC CXOAHA KBANMUKALWA,

+ He n3non3gaiite ypera 1 ce cBbpXeTe C 000PEH CEPBIN3EH LIEHTD, B CTyYail Ye YPEAbT € nagan Ui He pabotn
HOPMAIHO.

+ YpenbT TpAbBa fJa ObAe W3KMIOYEH OT 3aXpaHBaHero: MpPegu MOUNCTBAHE 1 BCAKAKBM
NOMPaBKI/NOALPBXKK, M HENpaBiIHa paboTa, BeHara Cef Kato MpukiiouwTe pabota C Hero.

+ He u3non3Baitte ypena, ako kabemsT e nospeaeH

+ He notaniie 1 He muiiTe C BoAa AOPY NPU NOYNCTBAH.

+ He xBatujaifTe  MOKpY pbLie.

+ He xBaljaifTe 3a KopMyca, KOITTO Ce HarpABa, a 3a fipbKata.

+ He ibpnaiiTe 3axpaHBaLLyiA kaben, a Luencena, 3a fa ro U3KIouTe oT Mpexara.

+ He n3non3gaitre yabmxuren.

+ He 3nion3Baiite abpasviBHY v KOPO3WBHY MPEMapaTyi 3a NOYNCTBAHE.

+ He w3nonsgaiite npy Temnepatypa no-icka ot 0°C 1 no-Bucoka ot 35°C.

TAPAHLINA:

To3u yper e NpefHasHaueH camo 3a jamaluHa ynotpeta.
He € npepHasHayeH 3a NPOGECVIOHANHY LeNW.
TapaHLwATa ce 00e3CANBa NPV HEMpaBIATHa yroTpea.

2.MOAAPHKKA

BHMAHWE! Mpepu aa 3anouHeTe Aa uncTiTe ypeaa U3KIIKueTe ro OT MpexXaTa v ro ocTaBeTe fa U3CTIHe.
« YncteHe Ha ypena: V3knioueTe ypepia ot Mpexara, U3TPHIATe o C MOKbP NapLian 1 o M3cyLueTe.

3.B CJYYAN HA HEU3MPABHOCT

+ Mi3npaBAHeTo He e JOCTaTbYHO edUKACHO:

- CTvicHeTe no-3ApaBo V3NPaBALLWTE MNI0UY KbM Kidypa Koca.

- Mnb3raitte ypepa no-6aHo.

- YBenuyeTe Temnepatypata C HatuckaHe Ha byToHa ,+".

+YpepbT ce U3KNIOUBA CaM Cef N3BECTHO Bpeme:

- Toa e HOpMarHo, Thi KaTo ypelbT e CHabjeH CbC cucTeMa 3a aBTOMaTUYHO M3KNiouBaHe. MpoyeTeTe ab3aLja
,ABTOMATYHO U3KTI0uBaHeE".

LA YYACTBAME B OMA3BAHETO HA OKOJIHATA CPEIA!

(D) YpenT e 13paBoTeH OT PA3UYHY MATEPUaY, KOUTO MOFaT £ Ce MPEA3AAT Ha BTOPUUHY CYPOBYHM
YN fa Ce PELKIVpaT.

2 MpepaiiTe 10 B CrieyaneH LEHTHP WAk, aKO HAMA TakbB, B 0F0OPeH Cepait3, 3a 4a Gbje MpepatoTen.
|
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1. RECOMANDARI DE SECURITATE

+ Pentru siguranta dumneavoastra, acest aparat este conform normelor si reglementarilor aplicabile (directivele privind
echipamentele de joasd tensiune, compatibilitatea electromagneticd, mediul inconjurétor, etc.).

+ Accesoriile aparatului se incalzesc foarte tare in timpul utilizarii. Evitati contactul cu pielea.
Asigurati-va ca niciodatd cablul de alimentare sa nu tie in contact cu partile calde ale aparatului.

+Verificati ca tensiunea instalatie dumneavoastra electrice sa corespunda cu cea a aparatului dumneavoastrd.

+ Conectarea la o tensiune necorespunzétoare poate provoca daJne permanente care nu sunt acoperite prin garantie.

+ Pentru protectie suplimentard, se recomanda instalarea in cadrul circuitu-
|ui electric care alimenteaza baia a unui dispozitiv de curent rezidual (DCR)
in cazulin care curentul rezidual nominal este de maxim 30 mA. Consultati
un electrician.

- Pericol de ardere. Nu ldsati aparatul la indemana copiilor mici, in special in timpul utilizérii si racirii.

- Cand aparatul este conectat la sursa de alimentare, nu-| lasati niciodatd nesupravegheat.

- Amplasati intotdeauna aparatul impreund cu suportul, dacd existd, pe o suprafatd pland, stabila i rezistentd la caldura.
+Instalarea gJratului si utilizarea se trebuie sa tie, totusi, conforme normelor in vigoare din tara dumneavoastra.

« AVERTISMENT: nu utilizati acest aparat langa b, dusuri, chiuvete
sau alte recipiente care contin apa.

« Pentru alte tari nesupuse reglementarilor UE: acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu
capacitti fizice, senzoriale sau mintale reduse, sau lipsite de experientd si cunostinte, cu exceptia cazului in care acestea
sunt supravegheate sau instruite in prealabil cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoand responsabil de securi-
tatea lor. Copii trebuie supravegheati pentru a va asigura cd nu se joaca cu aparatul.

« Daca folositi aparatul in baie, scoateti-l din priza dupa utilizare, deoarece
aproprierea apei reprezinta un pericol chiar si atunci cand aparatul este
oprit...

[e311 MHCTPYKLM MOTaT 2 GbaT HamepeHy ChiLO 1 Ha Halwws yebeaiiT www.rowenta.com

Tainte de folosire, ditti cu atentie atat modul de utilizare
cat 5i recomandarile de securitate.

+ Pentru tari supuse reglementrilor UE (CE): acest aparat poate fi utilizat
de copii cu varsta de peste 8 ani si de catre persoane cu capacitdti fizice,
senzoriale sau mintale reduse ori lipsite de experienta si cunostinte, dacd au
fost supravegheate sau instruite in prealabil cu privire la utilizarea in sigu-
ranta a aparatului siinteleg pericolele pe care le presupune acesta. Copiii nu
trebuie sd se joace cu aparatul. Curatarea si intretinerea de catre utilizator
nu se vor face de copiii nesupravegheati.

+ Daca cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de
fabricant, de serviciul post-vanzare oi acestuia sau de catre persoane cu o
calificare similara pentru evitarea unui pericol.

+ Nu utilizati aparatul dumneavoastra si contactati un centru de service autorizat dacd: aparatul
dumneavoastrd a cazut, daca acesta nu functioneaza normal.

+ Aparatul trebuie scos din prizé: inainte da opera~unile de curétare sintretinere, in caz da functionare anormalg, imediat
dupéd ce ati terminat utilizarea acestuia.

+Nu utilizat! aparatul in cazul in care cablul este deteriorat

+Nu scufundat! aparatul in apa i nu-l treceti sub apa nici macar pentru curatare.

+Nuttinetj aparatul cu mainile ude.

+Nu apucati corpul aparatului care este cald, ¢ manarul acestuia.

+ Pentru a scoate aparatul din prizd, nu trageti da cablul de alimentare, d apucati fisa.

+Nu utilizati un prelungitor electric.

+Nu curétati aparatul folosind produse abrazive sau coroziva.

+Nu utilizati aparatul la o temperatura sub 0°C si peste 35°C.

GARANTIE:

Aparatul dumneavoastr este destinat exclusiv unei utilizéri domestice. Aparatul nu poate fi utilizat in scopuri profesionale.
Garantia devine nuld sifsi pierde valabilitatea in cazul unei utilizari incorecte.

2.INTRETINERE

ATENTIE! Inainte de a curéta aparatul deconectati| de la retea si lasati- s& se réceascé.

+ Curdtarea aparatului: Deconectati aparatul de la retea, stergeti-| cu o cérpd umeda i apoi uscati-| cu o carpd uscatd.
3.IN CAZ DE PROBLEME

+Indreptarea pérului nu este suficient de eficace:

- Strangeti mai bine placile de indreptare a parului pe suvita de par.

- Glisati aparatul mai lent.

- Mariti temperatura cu ajutorul butonului, +".

+ Aparatul se stinge singur dupd un anumit interval de timp:

- Este normal, acest aparat este prevazut cu un sistem de oprire automata. Consultati alineatul ,oprire automatd”.

SA PARTICIPAM LA PROTECTIA MEDIULUI!
E (@) Aparatul dJmneovoastra contine numeroase materiale valortftcobile sau reciclablle.

<) Predati- la un punct de colectare sau, in lipsa acestuia, la un centru de service outorlzat pentru a fi
procesat in mod corespunzator.

Instructiunile sunt disponibile si pe website-ul nostru www.rowenta.com.

Pred vsako uporaho pazljivo preberite navodila
za uporabo ter vamostne nasvete.

o

1.VARNOSTNI NASVETI

+ Za zagotavljanje vase varnosti ta naprava ustreza veljavnim standardom in predpisom (direktive za nizko napetost,
elektromagnetno zdruZljivost, okolje...).

« Med uporabo se pribor naprave zelo segreje. Izogibajte se stiku s kozo. Pazite, da napajalni kabel nikoli ne pride v stik z
vrocimi deli naprave.

+ Preverite ali napajalna napetost vade elektritne napeljave ustreza napetosti naprave. Napacna
prikljucitev na omrezje lahko povzroci nepopravjivo skodo, ki ni vkljucena v garancijo.

+V elektricnem tokokrogu kopalnice, katerega delovni diferencni tok ne
presega 30 mA, za dodatno varstvo priporo¢amo vgradnjo naprave na di-
ferencni tok (RCD). Za nasvet vprasajte monterja.

- Nevamost opeklin. Napravo shranjujte izven dosega majhnih otrok, $e posebej med uporabo in ohlajanjem naprave.
-Ko je naprava prikljucena v elektricno omreZje, je nikoli ne pustite brez nadzora.

-Napravo s pomocjo stojala (¢e je prilozeno) vedno poloZite na trdno ravno podlago, ki je odporna na vrocino.
+Instalacija naprave in njena uporaba morata biti v skladu z veljavnimi standardi v vasi drzavi.

+ OPOZORILO: ne uporabljajte te naprave v blizini kopalnih kadi, @’
prh, umivalnikov in ostalih posod, ki vsebujejo vodo. %

« Za druge drZave, v katerih ne veljajo predpisi EU: Naprava ni namenjena osebam (vkljucno z otroki), ki

imajo zmanjsane fizicne, Cutilne ali duSevne sposobnosti ali nimajo izkusen; in znanja, razen ce to pocnejo pod nadzorom
osebe, ki je odgovoma za njihovo vamost, ali po navodilih, ki jih dobijo od te osebe. Otroke nadzoruite in se prepricajte,
dase neigrajoz napravo.

+ Kadar napravo uporabljate v kopalnici, jo po uporabi izkljucite, saj blizina
vode predstavlja nevarost tudi, kadar je naprava izkljucena.

«Zadrzave, v katerih veljajo predpisi EU (CE): To napravo lahko uporabljajo
otroci, starejsi od 8 let, ter osebe z omejenimi telesnimi, cutnimi ali umskimi
sposobnostmi oziroma osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja, ¢e so
pod nadzorom druge osebe ali so prejele navodila o varni uporabi naprave
in razumejo nevarnosti, povezane z napravo. Otroci se ne smejo igrati z
napravo. Otroci ne smejo brez nadzora izvajati CisCenja in uporabniskega
vzdrZevanja naprave.

« Ce je napajalni kabel naprave poskodovan, ga mora zaradi nevamosti
elektricnega udara zamenjati proizvajalec, njegov poobladeeni servis ali
ustrezno usposobljena oseba.

+Ne uporabljajte naprave in se obmn& na pooblascen servisni center:
-V primeru padca naprave natla.

- e ne deluje pravilno.

« Napravo morate izkljuciti z omreznega napajanja:pred Ciscenjem in vzdrzevanjem, v primeru nepravilnega delovanja,
takoj po prenehanju uporabe.

+Ne uporabljajte naprave, ce je kabel poskodovan.

«Ne potapljajte je v vodo in ne postavijajte pod pipo, niti pri iscenju.
+Ne drzite je z vlaznimi rokami.

+Ne drZite je za ohije, ki je vroce, ampak za rocaj.

+Neizkljucita je tako, da povlecete za kabel, ampak izvlecite vtikac.
+Na uporabljajte elektricnega podaljska.

+Ne distite je z grobimi ali korozivnimi sredstvi.

+Ne uporabljajte je pri temperaturi, ki je nizja od 0°Cin visja od 35°C.

GARANCUA:

Naprava je namenjena samo za uporabo v gospodinjstvih.
Ne sme se uporabljati v profesionalne namene.
V primeru napacne uporabe postane garancija nicna in neveljavna.

2.VZDRZEVANJE

PAZITE | Pred ciscenjem aparat odklopite iz elektricnega omrezja in ga pustite, da se ohladi.
«Ciécenje aparata: Odklopite aparat iz elektriénega omreZja, obrisite gaz vlazno krpo in dobro posusite.

3.CEPRIDE DOTEZAV

+ Ravnanje ni dovolj ucinkovito:

-Mocneje stisnite grelne plosce.

-Pocasneje drsite zaparatom.

- ZviSajte temperaturo s pomocjo gumba «+»..

+ Aparat se sam izkljuci po dolocenem casu:

-To je normalno, aparat je opremljen s sistemom samodejne izkljucitve. Glejte odstavek »samodejna izkljucitev«.

SODELUJ MO PRI PRIZADEVANJIH ZA ZASCITO OKOLJA!
(@) Vasa naprava vsebuje Stevilne vredne materiale, ki se lahko reciklirajo.
] Zato jo odnesite na zbimo mesto, ¢e ga ni pa v pooblascen servisni center, kjer jo bodo ustrezno pre-
delali

Ta navodila se nahajajo tudi na nasi spletni strani www.rowenta.com.

Pre potrebe aparata proatajte uputstvo za upotrebu
i bezbednosna uputstva.

%)

1.BEZBEDONOSNA UPUTSTVA

+ U cilju Vase bezbednosti, aparat je u skladu sa vnormama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektromagnetnoj
kompatibilnosti, okolini....

« Tokom upotrebe, delovi aparata postaju veoma vrudi i zato izbegavajte kontakt sa kozom. Vodjte racuna da kabl za
napajanje nikada ne bude u kontaktu sa vrucjm delovima aparata.

« Proverite da li napon vase elektricne instalacije odgovara naponu Vaseg aparata.

+ Svaka greska kod prikljucivanja moze da izazove nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

« Zbog dodatne zastite bilo bi dobro da se u strujno kolo koje snabdeva ku-
patilo strujom ugradi zastitna strujna sklopka (RCD) Cija 0znaka za preostalu
radnu struju nije veca od 30 mA. Pitajte elektricara za savet.

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van domasaja male dece, posebno tokom upotrebe i hladenja.

-Kada je aparat prikljucen na strujno napajanje, nemojte nikada da ga ostavijate bez nadzora.

- Aparat sa postoljem, ako postoji, uvek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

+Instalacjja aparata j njegova upotreba moraju u svakom slucaju da budu u skladu sa propjsima koji vaze u vasoj zemlji

+ UPOZORENJE: nemojte da koristite ovaj aparat u blizini kade, Q’
tus-kabine, lavaboaili drugih posuda s vodom. %

« Zazemlje na koje se ne odnose propisi EU: Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju u osobe (ukl-

jucujudi decu) ogranicenih fizickih, culnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu bezbednost koja im je prethodno dala uputstva o nacinu upotrebe aparata. Decu treba
nadgledati kako bi se osiguralo da se ne igraju sa aparatom.

« Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe iskljucite ga iz struje jer
blizina vode predstavlja opasnost Cak i kada je aparat iskljucen.

« Za zemlje na koje se primenjuju propisi EU (CE): Ovaj uredaj mogu da
upotrebljavaju deca uzrasta od 8 godina i starija i osobe ogranicenih fi-
zickih, culnih il mentalnih sposobnosti il nedovoljnog iskustvai znanja ako
su pod nadzorom il ako su upuceni u bezbedan nacin upotrebe uredaja i
ako su razumeli moguce opasnosti. Deca ne smeju da se igraju sa apara-
tom. Cicenjei odrZavanje koje obavlja korisnik ne smeju da obavljaju deca
bez nadzora.

« Ako je kabl aparata ostecen, da bi se izbegla opasnost, treba da ga zameni
ovlasceni serviser, proizvodjac ili strufna osoba.

+ Ukoliko je aparat pao, ili ne radii uobicajero, nemojte ga koristiti | obratite se ovlas¢enom servisu.
+ Aparat ne koristite i odnesite u ovlasceni servis ako: je pao i ako ne funkcionise propisno.

+ Aparat mora da bude iskljucen iz mreze: pre ¢isenja i odrzavanja, u slucaju neispravnog funkcionisanja, ¢im ste prestali
da ga upotrebljavate.

«Ne koristite ako je kabl oztecen

«Ne uranjajte niti stavtjajte pod vodu, cak ni kod ciscenja.

+Ne drZite vlaznim rukama.

+Ne drZite za kuciste, koje je vruce, nego za driku.

+Neiskljuujte iz mreze povlacenjem za kabl, nego povlalcenjem za utikac.

« Ne koristite elektricni produzni kabl.

«Ne fistite grublm i korozivnim proizvodima.

« Ne koristite na temperaturi nizoj od 0°Ci viSoj od 35°C.

GARANCLJA:

Va$ aparat namenjen je samo za upotrebu u domacinstvu.
On ne moze da se koristi za profesionalne svrhe.
U slucaju nepravilne upotrebe, garancija se ponistava.

2.0DRZAVANJE

PAZNJA! Pre Ciscenja aparat iskljucite iz struje i ostavite da se ohladi.
+Ciécenje aparata: skljucite aparat iz struje, obriite viaznom krpicom i osusite.

3.USLUCAJU PROBLEMA

«Ispravljanje nije efikasno:

- Cwri¢e pritisnite ploce za ispravijanje na pramen kose.

- Sporije provlacite uredaj.

- Povecajte temperaturu pomocu tastera “+".

+ Uredaj se sam iskljuci nakon izvesnog vremena:

-To je uobicajeno, uredaj ima sistem automatskog zaustavljanja.
Pogledajte poglavije “automatsko zaustavijanje”.

UCESLVUJMO U ZASTITI OKOLINE!

/as apart sadrzi vredne materijale koli mogu da se recikliraju.
Qdnesite ga u centar za recikliranje takvih proizvoda.
9 J p
]

Ove instrukcije nalaze se i na nasoj web stranici www.rowenta.co.rs

Procitati pazljivo nacin uporabe kaoi sigurnosne
upute prije bilo kakve uporabe.

R

1.SIGURNOSNE UPUTE

+ U cilju vase sigurnosti, ovaj uredaj je sukladan s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektro-
magnetskoj kompatibilnosti, okolisu....

+ Dijelovi uredaja postaju jako vruci tijekom uporabe. Izbjegavajte dodir s kozom. Pobrinite se da prikljucni vod nikad ne
bude u dodiru s vrucim dijelovima uredaja.

+ Provjerite odgovara li napon vase elektricne mreZe naponu vasega uredaja.

+ Svaka greska u prikljucivanju moZe izazvati nepovratna oltecenja koja nisu obuhvacena jamstvom.

« Za dodatnu zastitu, pozeljno je u strujni krug koji opskrbljuje kupaonicu
ugraditi zastitnu strujnu sklopku (FID - diferencijalna sklopka) ¢ija oznaka
za preostalu radnu struju nije veca od 30 mA. Za savjet pitajte elektricara.

- Opasnost od opeklina. Drzite uredaj izvan dohvata male djece, posebice tijekom uporabe i hladenja.

- Uredaj nikad ne ostavijajte bez nadzora kad je prikljucen na strujno napajanje.

- Uredaj uvijek stavite s postoljem, ako postoji, na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

« Instalacija uredaja i njegova uporaba moraju u svakom slucaju biti sukladni s propisima koji su na snazi u valoj zemlji

+ UPOZORENJE: ne rabite ovaj uredaj u blizini kade, tus-kabine, @)
umivaonikaili drugih posuda s vodom. %

« Zadrzave koje nisu podlozne EU regulativi: nije predvideno da ovim uredajem rukuju osobe (ukljucujuci

djecu) ogranicenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili nedostatnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu sigumost koja im daje upute o nacinu uporabe uredaja. Djecu je potrebno nadzirati kako
biste se uvjerili da se neigraju uredajem.

« Kada uredaj rabite u kupaonici, nakon uporabe ga iskljucite iz napajanja
jer blizina vode predstavlja opasnost ¢ak i kada je uredaj iskljucen. Djecu
treba nadzirati tako da se ni u kom slucaju ne igraju s uredajem.

« Zadrzave podlozne EU regulativi (CE): ovaj uredaj mogu rabiti djeca starija
od 8 godina i osobe ogranicenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposob-
nosti ili nedostatnog iskustva i znanja ako ih nadzire osoba odgovoma za
njihovu sigurnost koja im daje upute o nacinu sigurne uporabe uredaja i
koja razumije opasnosti koje mogu nastati. Djeca se ne smijuigrati s ureda-
jem. Ciscenje i odrzavanje koje obavlja korisnik ne smiju obavljati djeca bez
nadzora.

« Ako je prikljucni vod oftecen, njega mora zamijeniti proizvodac, ovlafteni
servis ili osoba slicnih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake eventualne
opasnosti.

+ Ne rabite svoj uredaj i obratite se ovlaltenome servisnom centru:
- ako je val uredaj dozivio pad.

- usslucaju neispravnog rada.

+ Uredaj mora biti iskljucen iz mreze:

- prije Cidcenja i odrZavanja,

- usslucaju neispravnog rada,

-neposredno nakon prestanka s uporabom.

«Nemojte rabiti uredaj ako je prikljucni vod ostecen

+ Ne uranjajte niti stavijajte uredaj pod vodu, cak ni kod cicenja.

« Ne drZite uredaj viaznim rukama.

« Ne drZite uredaj za kuciste, koje je vruce, nego za rucku.

+ Neiskljucujte iz mreze povlacenjem za prikljucni vod, nego poviacenjem za uticnicu.
« Ne rabite produzni priklju¢ni vod.

+ Ne Cistite abrazivnim ili korozivnim sredstvima.

+ Ne rabite na temperaturi nizoj od 0°Ci viSoj od 35°C.

JAMSTVO:

Ovaj proizvod je namijenjeniskljucivo kuénoj uporabi. Bilo kakva profesionalna, neprimjerenaili uporaba koja nije u skladu
s uputama za uporabu oslobada proizvodaca svake odgovornostiijamstvo prestaje biti vazece.

2,0DRZAVANJE

PAZNJA! Prije iécenja uredaj iskljucite iz mreZe i ostavite da se ohladi.
+ Ci&cenje uredaja: Iskljucite uredaj iz mreze, obriite viaznom krpicom i osusite.

3,U SLUCAJU PROBLEMA

+Peglanje nije uspjesno:

- Plocicama glacala stisnite cvrsce pramen kose.

- Sporije prijedite uredajem pramen kose.

- Povecajte temperaturu pomocu tipki « +».

«Uredaj se sam ugasi nakon nekog vremena:

- To je normalno, ovaj uredaj je opremljen sustavom automatskog iskljucivanja. Procitajte paragraf « automatsko iskl-
jucivanje».

SUDJELUJMO U ZASTITI OKOLISA
E (@) Vas uredaj se sastoji od brojnih vrijednih materijala koje je moguce reciklirati i ponovno uporabiti.

<> Odnesite ga namjesto namijenjeno odlaganju slicnog otpada.

. Ove upute dostupne su i na nasoj web stranici www.rowenta.com.
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1. SIGURNOSNI SAVJETI

+ U cilju vase sigumosti, ovaj aparat je u skladu s vaze¢im normama i propisima (Direktiva o najnizem naponu, elektro-
magnetnoj kompatiblinosti, okolisu...).

+ Dijelovi aparata postaju jako vruci tokom upotrebe. lzbjegavajte dodir s kozom. Osigurajte se da kabl za napajanje nikad
ne bude u dodiru s vru¢im dijelovima aparata.

+ Provjerite da li napon vase elektricne instalacije odgovara naponu vaseg aparata.

+ Svaka greska prilikom prikljucivanja, moze izazvati nepovratna ostecenja koja nisu obuhvacena garancijom.

+ Radi dodatne zastite, pozeljno je u strujno kolo koje opskrbljuje kupatilo
ugraditi zastitnu strujnu sklopku (RCD) Cija 0znaka za preostalu radnu struju
nije veca od 30 mA. Pitajte elektricara za savjet.

- Opasnost od opekotina. Drzite aparat van dohvata male djece, posebno tokom upotrebe i hladenja.

-Kadaje prikljucen na strujno napajanje, aparat nikada ne ostavijajte bez nadzora.

- Aparat s postoljem, ako postoji, uvijek stavite na vatrostalnu, stabilnu i ravnu povrsinu.

+ Instalacija aparata i njegova upotreba moraju u svakom slulcaju biti u skladu s propisima koji su na snazi u vasoj zemiji.

« UPOZORENJE: nemojte koristiti ovaj aparat u blizini kade, tus-ka-
. . . e . N/
bine, umivaonika ili drugih posuda s vodom.

+Zadruge zemlje koje ne podlijezu propisima EUinije predvideno da ovaj uredaj koriste osobe (ukljucujudi djecu) ogranice-
nih tielesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, izuzev ako ih nadzire osoba odgovorna

za njihovu sigumost ili ako im je ta osoba dala upute o nacinu koristenja uredaja. Djecu je potrebno nadzirati kako biste
bili sigurni da se neigraju uredajem.

« Kada aparat koristite u kupatilu, nakon upotrebe prekinite napajanje en-
ergijom jer blizina vode predstavlja opasnost Cak i kada je aparat iskljucen.

Prije prve upotrebe, pazljivo procitajte upute za upotrebu,
kaoi sigurnoshe savjete.

« Zazemlje koje podlijezu propisima EU (CE): ovaj uredaj smiju koristiti djeca
uzrasta 8 godina i vise te osobe s umanjenim tjelesnim, osjetilnim ili men-
talnim sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja ukoliko to Cine pod
nadzoromiili ako suim date upute o koristenju uredaja na bezbjedan nacin
i ako razumiju prisutne rizike. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Ciscenje i
korisnicko odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

+ Ako je kabl za napajanje ostecen, njega mora zamijeniti proizvodac, nje-
gov ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija, u cilju izbjegavanja svake
eventualne opasnosti.

« Ne koristite svoj aparat i obratite se ovlastenom servisnom centru ako: je vas aparat ispao, ako ne funkcionira ispravno.
+ Aparat mora biti iskljucen iz mreze: prije ¢iS¢enja i odrzavanja, u slucaju neispravnog funkcioniranja, ¢im ste ga prestali
upotrebljavati.

+ Ne koristite aparat ako je kabl ostecen.

+Ne uranjajte aparat u vodu i ne stavijajte ga pod mlaz vode, ¢ak ni prilikom cicenja.

+ Ne drzite aparat vlaznim rukama.

« Ne drZite aparat za kuciste, koje je vruce, ve¢ za drsku.

« Neiskljucujte aparat iz mreze povlacenjem za kabl, ve¢ poviacenjem za uticnicu.

« Ne koristite elektril:ni produfni kabl.

« Ne Cistite aparat abrazivnim li korozivnim proizvodima.

« Ne koristite aparat na temperaturi nizoj od 0°Ci visoj od 35°C.

GARANCLA:

Vas aparat je namijenjen samo za upotrebu u domacinstvu. Ne smije se koristiti u profesionalne svrhe. U sluliaju neispravne
upotrebe, garancija se ponidtava.

2.0DRZAVANJE

PAZNJA! Prije ciécenja aparat iskljucite iz mreZe i ostavite da se ohladi.

+ Ci&¢enje aparata: Iskljucite aparat iz mreZe, obrisite viaznom krpicom i posusite.

3.USLUCAJU PROBLEMA

«Niste zadovoljni rezultatima.

- Stisnite Cvréce ploce za ravnanje kose.

- Sporije klizite aparatom po kosi.

- Povisite temperaturu pomocu tipke « +».

+Nakon odredenog vremena aparat se sam iskljuci:

-To je normalno, aparat je opremljen sistemom automatskog iskljucivanja. Pogledajte dio « automatsko iskljucivanje ».

UCESTVUJMO U ZASTITI OKOLISA!

(@ Va aparat sadrzi mnoge vrijedne materijale koji se mogu se reciklirati.
2 (Odnesite ga na zato predvideno mjesto.
]

Ove upute nalaze se takoder i na nasoj web stranici www.rowenta.ba






